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ACCEDUNT PRO SPECIMINIBUS 
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IN 
HIPPOCRAT EM; 
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ARIST. DE POET. 


VARIZ LECT. ET SUPPL. q. CURTII, 
VARIZ LECT. ET SUPPL. PROCLI LYCII, 


ANECDOTA GRACA PROCLI ET TZETZIS. 
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OXONTITI: 


VENEUNT Arup J. FLETCHER, ET J. COOKE 3 
ET P. ELMSLY, LONDON, 


MDCCXCII. 


i MVSEVM 
BRITANNICVM 


VIRO NOBILISSIMO 
F R 1D E «1&0 
COMITI DE GUILDFORD, 
UNIVERSITATIS OXONIENSIS 
CANCELLARIO, 
nun c 
MUSEI OXONIENSIS CONSPECTUM, 
ET SPECIMINA, 
EA, QUA PAR EST, OBSERVANTIA 


DEDICAT 


THOMAS BURGESS. 


LECTOR I. 


ASCICULUM, quem habes, Lector Benevole, 

Criticarum Obſervationum, Variarum Lectionum, 
et Anecdotorum, non tam pro prima Muſei Oxonienſis 
parte, quam pro operis inſtituti auctoramento haberi 
volo. Hæc vero ſpecimina ut ſeorſim prodeant, ita 
factum eſt. OPuinti Curtii collatio cum codicibus 
noſtris Oxonienſibus prolixior erat, quam ut ahliis 
particulis eodem in faſciculo, pro operis ratione, 
commode admiſceri poſlet ; nec tamen in diverſos 
faſciculos ſine injuria diſtrahenda videbatur. Quare 
eam ſeorſim edere conſtitui, et ſimul nonnulla alia 
conjungere, quæ juſtum faſciculi modum æquarent, 
et, cum ea, pro inſtituti mei ſpeciminibus haberentur, 


Emendationes 
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Emendationes in Hippocratem nunc editas accepi cum 
duobis aliis faſciculis ab Auctore eruditiſſimo ſaga- 
ciſlimoque, hodie medico Pariſienſi, V. Cl. Cox Avio, 
qui ad prelum Oxonienſe parat Obſervationes in om- 
nia Hippocratis opera, 


Naan Conjefturas in Ariſtotelis librum de Poetica 


Vulcanii a viro amiciſſimo, L. Sax TEN IO accepi: 

Uptoni e margine deſcripſi editionis Uptonianæ Cant. 
1696. exemplaris, quod auctoris filius olim Biblio- 
thecæ Bodleianæ donavit: Sandtamandi ex Adverſariis 
ſuis Bodleianis Caſauboni quoque notulas e ſcriniis 
Bodleianis, paucas ſane et leves, addidi, quoniam 
corradere volui, quicquid vir tantus in tantum vi- 


rum el. 


' Parias Lefiones et Supplementa Quinti Curtii de- 
prom e Pen Rawlinſoniano. 


— Lefliones et Supplementa Procli excerptas e 
Codice Leidenſi, quas (uti in Conſpectu monui) me- 
cum communicavit, L. Santenius, auxi inſigni Sup- 
plemento e Codice Bodleiano, unde alio tempore alia 
in hoc Muſeum adferam. 


Epi ſolam Joannis T2etzis e Codice Barocciano 194. 
deſcripſi. 


W 


In Conſpectu neſcio quomodo accidit, ut Varias 
| Lectiones 
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Lectiones Hephæſtionis e Codicibus Harleiano et 
Norfolcienſi et ed. Flor. prætermitterem, quas cum 
tractatu. Harleiano de Metris humanitati debeo Viri 
Reverendi, ZEdis Chriſti Decani. 
- Poſt editum Conſpectum Cl. Reynoldi Obſervatio- 
num quinque volumina in varia capita Græcarum et 
Latinarum litterarum benevole admodum mecum 
communicavit Vir Reverendus, Decanus Roffenſis. 
TIpoAtyoprva Y Mmarureg pNοανοοοαν, e Codice Bava- 
rico accepi a viro ſummo D. Ru RN KENIO: 


Varias Lectiones Juvenalis, Perſii, Lucani, cum 
Anonymi Conjecturis in Originem, a viro eruditiſſimo 
C. BuxxEY: 


TlIeontyoprua in Pſalmos ex Bibliothecis S. S. Synodi, 
Moſcuæ, (opera viri doctiſſimi Cl. Marr HAI de- 
{cripta,) a viro Reverendo R. Hol us, qui, plau- 
dentibus doctis omnibus, collationem Verſionis LXX. 


cum MSS. omnem per Europam inſtituit: 


Denique Z. Pearcii Obſervationes in Horatium et 
alios veteres ſcriptores, a viro amiciſſimo J. LoveDar, 
Joannis filio. F 


Porro ut ob accepta, fic et ob promiſſa gratias 


viris hamaniſſimis doctiſſimiſque habendas ſentio, ſc. 
Viro 


iv Li F G F © R. kt 


Viro Honoratiſſimo BARON be MALMESsBUAVY, 
qui Patris ſui doctiſſimi, Jacon! Haxrrs, ex 
quædam mihi deſcribetida voluit: 


Viro admodum "Wl ny 1 nnn 
$1, qui in meos uſus ee eſt larga eee Col- 
man in ee e of | 


FI 


Et viro er R. 1 qui * n 
obſervationes in loca quædam Euripidis deſtinavit. 


— 
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CONSPECTUS 
MUSEI OXONIENSIS, 


1 
MISCELLANEZ OBSERVATIONES 
CORAYII IN HIPPOCRATEM, 
CASAUBONI, VULC ANIL, UP TONI 


SANCTAMANDI, JORTINI 
IN 


ARISTOTELIS LIBRUM DE POETICA. 
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MUSEI OXONIENSIS 

LITTERARIIT CONSPECTUS, 
N 
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IN SCRIPTORES GRACOS ET LATINOS, 


AC Tocos 


ANTIQUA ERUDITIONIS, 


CUE EDENTUR 


. UNA CUM ENARRATIONIBUS COLLATIONIBUSQUE VETERUM 
CODICUM MANUSCRIPTORUM, ET SYLLOCE 


ANECDOTORUM GRACORUM. 


I. BSERVATIONES Criticz et Anecdota 

Græca edentur certis temporibus per faſci- 

culos Particulis diſtinctos. Singulis Particulis ſuus 

ordo paginarum conſtabit, ut diverſæ operis partes 
demum pro ſuo genere compingi poſlint. | 

| A e 


( 2 ] 
II. Uniuſcyjuſque faſciculi Particulz diſtinguentur 
pro ſua materia, et diverſis Criticæ generibus. Tria 
autem genera ſtatuo. Nam rem aliquam exponentes, 
vel quæ ſive qualis ſit narramus, vel unde ſit exqui- 
rimus. Eam igitur Criticæ partem, qua narratur 
quæ aut qualis ſit res, Narativam dico; eam vero, 
qua rerum cauſæ exquiruntur Philoſophicam. Verum 
ex priore ratione profectum eſt tertium Criticæ genus. 
Etenim cum rei qualitates expendantur et explicentur, 
virtutes ejus et vitia diſcernuntur, ſed non continuo 
nec eadem opera. Quippe aliud eſt ingenii, aliud 
judicii munus. Et de jis profecto, qui aptiſſimum 
habuerint ſenſum ad dicendi virtutes percipiendas; 
quin qui eas optime perceperint, et feliciſſime expli- 
cuerint, reperti ſunt multi, (verbis honos) qui tum 


+ 


minus ſagaces eſſent ad odoranda ſermonis vitia, tum 


ad tollenda ea et emendanda parum compoſiti vide- 
rentur. Quamobrem hæc ratio emendandi, etſi revera 
pars Critice Narrative ſit, ſuum tamen ſibi locum 
vindicavit et nomen. Atque hæc ſatis ad conſilium 
meum declarandum, et pro Conſpectus brevitate. 
Particula igitur prima tractabuntur 

1. Loci Criticæ Narrativæ: ubi rerum verborum- 
que difficultates et proprietates exponantur, digeran- 
tur, illuſtrentur. Secunda 

2. Loci Criticz Emendatricis : ubi vitia quæ quo 
quo modo veterum auctorum ſcriptis irrepſerint, no- 
tentur et tollantur. Tertia 

3. Loci Criticæ Philoſophicz : ubi inquiratur in 
cauſas diſciplinarum, artium, linguarum, et in ratio- 
des rerum, * iis continentur; qui loci, ſatis alte 

We 


UL $3 


repetiti, omnes ad mentis humanæ Ntααα¹sreferuntur. 
Quarta tradentur 

4. Criticæ Miſcellaneæ diſputationes : ubi tracta- 
tionis ratio nulli trium generum uni, ſed magis om- 
nibus conveniat. Hæc Particula etiam Diſſertationes 
complectetur et narrativæ eriticæ, et * et 
philoſophicæ. 
5. Enarrationes Collationesque veterum Codicum 
MSSorum, 1 relquizrym virorum erudito- 
rum. 

6. Anecdota Græca; Philologica. 


2 — —Poẽtica, Hiſtorica, Chrono- 
logica, &c. 

8. ————— Pghiloſophica. 

ger — SN 
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III. Ad manum n Watz quæ ſequuntur; 8 
1. a. Diſputatio de iis, quæ Joſephus Tier Hero- 
| dis Templo Hieroſolym. ſcripſit. 
6. De quibuſdam locis Ariſtotelis libri de Poetica. 
2. 4. Tunſtalli Emendationes in Longinum. 
8. Wardi Emendationes i in en Progym - 
naſmata. 12 
5. Reinholdi Emendationes in Platonis apologiam. 
9. B. Vulcanii Emendationes et notata ad Deme- 
trum Phalereum. 


. Conjecture in Ayl, Sophoclem, Euripi- 


r 
in Ariſtotelis libros de Poetica et 
Rhetorica. 
n. - in Demetrium Phalereum. 


in Græca novi Teſtament: 


3 5 
? * 
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3. 4. Diſputatio- de cauſis mee ene 
Græcæ. 
g. De Tookii inventis, quæ dienen, in Ene | 
logia, et Fropp linguaru m. | 
Y. De ratione Ariſtotelis libri de Posties, 1010 


4. a. Litteræ Bentleii, Bernardi, b e ex 
MSS. Bodl. 


8. Uptoni Obſervationes in 3 Memo- 
rabilia. 
7. Sanctamandi Obſervationes | in Xenophoni 
Avabanv. 
9, Excerpta ex Sandamandianis i in dee ſcrip- 
tores Græcos et Latinos. 
t. Obſervationes de quibuſdam locis Sophoclis, 
Euripidis, et Horatii Epiſtolæ ad Piſones. 
g. a. Variz Lectiones Eſchyli, e Cod. Med. 


8. —— ——Ariſtoelis lib, ee 8 
1 | libris, Bernardi. | 
7. | 
vetuſto, e edd, et ee 
aM. Maitario, L 
n He 
ede Codd. Baroc, et Harl. 
8 — Ariſtotelis libri de Poetica, Codd. 
Reg. Par. et Leid. 
n. — Dionyki, Hal. de Thucydide et 
Demoſtbene, Cod. Reg. Par. 
8 — * Joſephi loc. Cod. 
Reg. Par. 


. Heraclidis Pontici, Nov. Coll. 
*. Epicteti, Cod. Nov. Coll. 
a, Novi Teſt. Gr. c 5 

| (4+ Arif- 


(15 3 
. Ariſtotelis AvaAurizuy L. I. Cod. C. C. C. 
v. Var. Lat. et Supplementa Quinti Curtii, Cod. 
PIE CU 
6. 4. Hermogenis Progymnaſmata. 
8. Libellus de Metris Harleianus, 
V5. Excerpta ex Herodiano, Codd. Baroc. . 
8. Philemonis Lexici Technologici magna pars. 
7. 4. Joannis Tzetzis Neg: Hagopur IIe rr, ejuſdem- 
que Epiſtola Epiphanio. 
5. Philæ as Yeauy AraomTopvoy, ; 
y. Imperatorum Conſtantinopolitan. e 
| Chronologica Cod, Baroc. ex apogr. 
Hearne. 
8. a. Sententiæ Philoſo phorum. AE 
Y- Damaſcii TTegs a gxuv magna pars. | 
9. ad excerpta e Ccllectaneis Langbænũ 
a e 
TV. Infticuti, quod fic paucis adumbrare volui, ca- 
put eſſe lector facite intelliget, Græcarum litterarum 
fines propagare, five edendo aliquas de reliquiis Græ- 
corum veterum ſcriptorum, quæ adhuc ſunt ineditæ, 
five indicando ubi monumenta aliqua veteris Græciæ 
inedita lateant, et quam pleniſſime fieri poſſit enar- 
rando. Neque autem nitniz aut vanæ curioſitatis eſſe 
putet quiſquam, ſic agitare et excutere tinearum late- 
bras. Quod enim Cajus Plinius Secundus, auctore 
Cæcilio ſuo, dicere ſolebat, Nullum eſſe librum tam 
malum, ut non aliqua parte prodeſſet,“ id vero, licet 
vel in illo tempore praclare dictum ſit, credo, hac in 
ſtrage antiquarum litterarum multo tectius et proba- 
bilius 


. 


bilias dici videbitur. Omne autem hoc conſilium 
Græcas litteras augendi, cum non dubitare poſſim, 
quin viri docti et Eruditionis veteris amantes benevole 
excepturi ſint, rogo eos, adjuvent quoque et ei fave» 
ant. Jam hujus operis, ſingulis faſciculis, quatuor. 
poſteriores particulas explebunt Anecdora. Græca. 
Reliquæ vero particulæ comparatæ erunt ad illuſtran- 
da veterum ſcripta, quæ edita ſunt, vel edendo V arias 
Lectiones Codicum MSSorum non antea collatorum, 
vel novas obſervationes in veteres ſeriptores Græcos et 
Latinos, ac locos antiquæ eruditionis. Quin etiam 
iſtæ particulæ ad expromenda anguſtiora ſcripta maxi- 
me opportunæ erunt, quæ ſive poſtuma, ſive viven- 
tium, ſæpenumero accidit ut interciderent, propterea 
quod breviora eſſent, quam ut per ſe ederentur. Ali- 
am vero commoditatem, nec migimam, « continebit hoc 

inſtitutum et ſimilia, in ea re, quod novæ Collationes 
veterum codicum, Conjecturæ, et Obſervationes in 
veteres ſcriptores, ſic editæ ſæpe facient, ut novis 
editionibus magno volumine et Farne. facilius carere 
poſſimus. 

v. Conſilium vero hoc et inficoram adjuvare | do» 
terunt viri docti, qui-velint vel ſuas ipſorum obſer⸗ 
vationes mecum communicare; vel (2) aliquid de 
poſtumis virorum eruditorum ; 3 aut accuratos indices 
etiam hujuſmodi reliquiarum ; vel ( 3) varias lectiones 
Codicum non antea collatorum, aut talium codicum 
notitiam. 4. In primis vero gratum facient, qui aliquod 
veteris Græciæ monumentum conferre velint. Quid 
autem ſpectem et yelim, qui ſic aliorum auxilia flagito, 
ne importunus videar, apertius declarandum. Quz- 
ro ſane tantum meliora, at colligo omnia, quæ obvia 
| | ſunt: 


(7) 
fant: ut, fi non omnia publicem, at ſaltem ex plu- 
timis tandem deligere poſſim, quæ vel eruditorum 
vitorum lectione digna ſint. Nolim tamen in alienam 
meſſem falcem mittere; atque adeo ea tantum vete- 
ris Græciæ monumenta, eaque virorum poſtuma, col- 
ligere velim, ut edantur, quæ nemo alius jam in ani- 
mo habeat edere. Quæcunque autem hujuſmodi ««- 
ande poſſideant viri docti, vel in Bibliothecis latere 
ſciant, non vereor eos flagitare ut ne talium vel copi- 
am vel notitiam aliis invideant. 

VI. Dixi quid præſtarĩ cupiam. Atque adeo, quan- 
tum jam in adjuvandum hoc inſtitutum præſtiterit 
quorundam virorum doctorum humanitas, hoc loco ſi 
prætermitterem, et voluntati meæ et officio deeſſem. 
Igitur maximas habeo gratias viro optimo JoAN xf 
Lovepay, qui jam dudum meos in uſus humaniſſime 
conceſſit Hermogenis Progymnaſmata inedita, cum 
variis lectionibus Codicum Reg. Pariſienſium, ſimul- 
que Wardi, Profeſſoris Greſhamenſis, in Progymnaſ- 
mata animadverſionibus: Viroeruditiſſimo Lax cRHER, 
qui mecum benevole admodum communicavit Varias 
Lectiones et Supplementa Dionyſii Halic. libellorum 
de Thucydide et Demoſthene; ex MS Reg. Pariſ. a 
fe excerpta: Viro ſummo, DAvIDIi Rux RENT, qui 
Sententiarum Philoſophorum Codicis Voſſiani; Phile- 
monis Lexici Technologici, Cod. Reg. Pariſienſis; 
et Variarum Lectionum Ariſtotelis libri de Poerica, 
Codicis Voſſiani, aroyexpz ſua mihi ad deſcribend um 
liberaliſſime permiſſit: denique viro doctiſſimo, ei- 
demque cultiſſimo poëtæ, LAuRENTIO SAN TEN Io, 
cujus humanitati cum alia debeo, tum vero ad hoc 
| opus 
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opus varias lectiones et ſupplementa Procli Commen- 
tarii in primum Euclidis Elementorum librum, Codi- 
cis Voſſiani ; Bona v. Vulcani Emendationes et no- 
tata ad Demetrium Phalereum, et Ariſtotelis librum 

de Poẽtica; Collationem Michatlis Apoſtolii Pro- 
verbiorum, Codicis Rhedegeriani, confectam a M. 
Opitio. 

VII. Jam ſentio, mihi aliquid tandem dicendum 
eſſe de tempore, quo prodire forſan poterunt Obſerva- 
tiones Criticæ et Anecdota Græca. Id vero non me- 
um eſt certo ſtatuere. Etenim tam multa jam Anec- 
dota Græca etiam hoc ſæculo, quod vivimus, ſunt 
edita vel integra et ſeparatim; vel editionibus integ- 
rorum operum adjecta, aut alienis operibus ſimilis ar- 
gumenti; vel in Corporibus Anecdotorum Græco- 
rum, aut Anecdotorum utriuſque linguæ; vel Cata- 
logis Bibliothecarum ; vel operibus Miſcellaneis ; vel 
denique Commentariis virorum eruditorum, ut non 
ſemper, quid ſit ineditum, quid non, ſtatuere in promp- 
tu fit. Conſilium igitur, quod agitabam, editionem 
Criticarum Obſervationum et Anecdotorum Græcorum in- 
_ Cipiendi, cum primum paratas haberem Obſervatio- 
nes et Anecdota, que duodecim faſciculos explendis 
ſufficerent, mutavi. Enimvero parata habeo, quæ 
plus quam duodecim faſciculos æquent. Verum quo 
de Græcis monumentis, fragmentiſque operum, quæ 
hoc eurayper: futurum ſit ut edantur, melius ſtatua- 
tur, omnia omnino ad prelum parabo Anecdota, quæ 
ſpatio, quod mihi propoſui, ſatisfaciant, prius quam 
aliquis unus faſciculus edatur. 

VIII. Hæc ſunt, quæ de hoc inſtituto in præſentia 
dicenda 


— * 


n 


dicenda habui. Per occaſionem autem cum harum 
litterarum amantibus de operis progreſſione agere per- 
gam. Quod ſupereſt, lectorem velim certiorem facere, 
penes me eſſe viri eruditiſſimi, ornatiſſimi, optimi, 
cujus memoriam ſummo ſemper amore et honore pro- 
ſequar, TVR WIT TI, Emendationes et Obſervationes 
in Ariſtotelis librum de Poetica, eaſque me aliquando 

editurum eſſe, cum ea ſubſidia et aliunde et maxime 
e Codicibus MSSis comparavero, quæ novam illius 
libri editionem Ty wr ro ejuſque animadverſioni- 
bus non indignam reddere poſſe videantur. Igitur ad 


hunc finem quicquid pertineat, quæro et colligo. 


T. B. 
LZ ID, Sept. d. 19. 1788. 
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N A 
EMENDATIONES 
I N 


HIPPOCRATE M. 


$. 1. I I BR. de Superfcetat. p. 263. Editionis 

Foëſii: ravryowy a prrgas x ETI ATAOAEIN 
ems H, Ts waldi avtavoutys xo vrigeanrnovres TOY tx 12 
Jipnys, 1 rium, M ONHAIKOT* HN HOTE AN AAAO- 
TE pry avfaviroai al de {nga BXeT3 40 IKavHky GANG N 
ra TaT0 ,a £5 Toy auTOy Xpovey, Hæc corrupta 
eſſe nemo non videt; quibus tamen medelam vix 
aliunde poſſum afferre, niſi ex loco parallelo in Libr, 
de Sterilib. P · 68 5. ſic ſe habente: raulngs ai ſanTpAL BK 
em1919801y ems To paetCov, Te waudis © aleyoiv avFavopers, xa 
urtoCarnolcs tx T8 dit n Tpijpnvs big To TAEKOY* HAAG TO 
u at, al ft un udey emididuss* dia dn rr d 
£40 a WoAAG 85 Toy avloy yporov, Ex his igitur corrup · 
ta ſic reſtituenda eſſe arbitror : ravryow ai pleas uh 
ENIAIAOAEIN vi prov, Ts waldi avfavoues xa vreg- 
Cannorres TO tx Tz Jipns, n Toys, n ONHAIKOT 


AHIIOT” OYN* AAAA TO pw avfavilas &c, Ita De- 
b 2 moſthenes 


| 
| 
| 
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moſthenes adverſus Bœotum de dot. matern : Ty d. 
TTY perTgs MA emhnoiacty oy Te dn rer 8y re et 


alii Scriptores Græci, quibus uſitatiſſima eſt hæc acg- 


roxoyias forma, quum rem indefinitam notare velint. 
Illa namque ds dn wor n tempus deſignant inde- 
finitum, quod citra tertium menſem excurrit, ſive ad 
quartum vuſque, five longius protrahatur, ut dixerat 
cad, p. paulo ſuperius : a xa nv Teena, n reręauma, 
"We w xpovey yeyordle drapgugn* conf, L. I. de morb. 
mulier. p. 599 et 600. | 
$. 2. Libr. de Corde, p. 269. Avon; te Ag 6 vn 
x&pding, vprves apavits, teyor AZIATANHTOTATON. Hoc 
aFayamroralev amore digniſſmum, quod hic omnino 
ergoodioyuooy eſt, Calvus, maxime amandum, neceſſarium 
et utile, vertit ; Cornarius, cognitione digniſſimum; Foe- 


ſius, maxime utile. Veram lectionem, AZIAIHDTHTO- 


TATON, Ton ice pro atiapnymolales dignum maxime quod 
narretur, vel de quo loquamur, fuiſſe, oſtendit Locus 
Herodoti ; qui Libr. II. uro de inquit, rs 'Hpairz 70 
ige idpuor aca tv an Meni], roy Ef Texas afiannyn 
oro. 


$. 3. Libr. de Aer. Aq. et Loc. p. 286. de variis 
aquis inter ſe commixtis, ideoque ſanitati noxiis, Lo- 
quens: Fupwioyopere de inquit raura, t5 Tavloy ahannuict 
cacia da, Xas KxpaTets WEL 70 x vęclaloy 0x vs de vx cf. 


" TWYTO, AN aAAdle ννεννο KAI r Wvevpara TW ftv Yas 


Bogens r 10009 wopey las, mw dt & vlog. Diſtinguendum 


omnino mihi videtur, legendum ac vertendum :; —— 


10.08 Je 2x ati TWTO, A t ako KATA ra avivpedla* 
TW put you &. neque ſemper eadem | aqua) cæteras 
ſuperat, ſed alias alia pro ventorum varietate ; nam alii 
quidem Boreas vires prebet, alii vero Auſter; ſecus at- 

| que 
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que interpretes, qui lectionem pravam ai Ha rr 
initium habuere novæ periodi. In MSS. codd. nihil 
frequentius confuſione rs xara et ru a, ex hujus ul- 
timi compendiario ſeribendi modo repetenda. 

8. 4. Verum longe gravius vulnus occurrit in eod. 
Libr. p. 291. ubi de ventis, qui Scythicam regionem 
perflant, loquitur: xa # opodea 7% ATAIINEYMATA va 
amo r Fegjawy TYOTE AAUYETEL, NV n ONLYHKIG K OY - 
VE" a aro TW ag ath WYESTS w CUHA¹Aͤð upper amo TE 
| X(ovor Ma. Nan *. r. x. Ita legit Foẽſius. Zuinge- 
rus margini adſcriptam habet lectionem IINEYMATA : 


quam in textum recepit Lindenus, et in quibuſdam 


codd. reperiri teſtatur Mackius ; ideo fortaſſis ab 
amanuenſibus receptam, quod pravam lectionem a 
loquendi Grzcorum uſu abhorrere vidiſſent, quippe 
quibus diarν vox proba fit, non item Hanviupes, Sed 
tamen ex ſequenti mvwupale vp non admodum diffi- 
eile erat genuinam detegere lectionem, que eſt EralA 
INETMATA venti tepidi, blandi. Ita ſuperius eod. 
Libr. p. 287. «9 oppoſuerat ry 4vxey, dum aje- 
bat: ai 5 xapwy juileios, xa fit Ain evdioc, fili veg- 
Cannuy Tov xaigey Tw d,, nec non paulo inferius T4 
Xanti p. Cad. 1» os 6 x, voriog tnf xa e, 
xa bude, To ds no (Boperov Tt Kath AvXpongevy xa Xamreiony 
x. 7. X. 

F. 5. Eodem Libr. de Aer. Aq. et Loc. p. 288. 
ubi de illis, quibus Afiani ab Europœis differunt, 
loquitur: xa ra t (ita lego cum Galen, pro t) 
ros avYgpwruv wrialepe xa; ENEPTOTEPA. Pro hac ulti- 
ma voce exempl. quædam MSS. teſte Foeſio, habent 
evegydleger, quam lectionem margini ad({cripſit Zuinge- 
rus, et in textum recepit Mackius. Cornarius in ſua 

edit. 
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edit. Baſil, Gr. 1 538. legit, ut Foeſius, wieydegn ; ver- 


tit tamen, ut Zuingerus, cultiores; quod magis reſ- 
pondet ad EVESYOTEPM Martianus alf erte legendum 
cenſet, ideo quod Aſiani ſegnes eſſent ac pigri; quam 
lectionem textui inſeruit Lindenus, et adnotavit Foe- 
ſius in ſuis var. Lect. p. 1313. In Guadaldini codice 
habetur eyerm:ex z quæ lectio non diſplicet Mackio. 
Mihi tamen legendum videtur EXOPLOTEPA manſue- 
liores. Heſychius exp. Evogyoi;'——tri Jen, rig wn 
ego b olg de, & Halle tv p¹ν,i' 10 ore ds e 
y. Per quæ ultima verba: % vero ubi in bonam 
pariem accipitur, intelligit notionem vocis ſynonymæ 
evopynlos, quam expoſuerat 5 Ty on tv xpupvcc,. i. e. 
ut in Lexico MS. exponit Photius, Tepoc.. Ita Ga- 
leno wog ynlolega ſunt EUTEOMWTERE® O8Y Wi Y Op % Teomo* Ct 
evoeynrws apud Thucyd. L. I. exponit Schol. ure, 
turęoruc. Huic noſtræ emendationi favet verſio Cal- 
vi: hominum que genus (legerat nimirum «9v«a pro 
nga) mitius et benignius; quam imitati ſunt Foeſius ac 
Mackius, quum uterque b'enigniores habeat : favet tan- 
dem ipſe Hippocrates, qui ſuperius Libr. eod. p. 283. 
eoſdem ipſos Aſianos ogyn He (quod idem valet 
quod weg yereene) Twy wees Bogen vocat: nec non infe- 
rius p. 290. ubi rationem reddens hujus manſuetioris 
indolis, wwogynoias, Aſianorum: ai dai inquit arias H- 
ga, 8 YEARS rag phrTHCINC; WOvparycs == ag dr EIX0G 
Thy og ayeruogai &c. 

$. 6. Libr. I. de vict. ration. p. 342. de perpetua * 
mentorum, ignis præſertim et aquæ mutatione loquens: 
art ya inquit unde x To avle i, ü, A et GAs 
Aoizprviy EIIETTA xa ENEITA avopoic tf avayrns YWveras 


(al. minus recte) v T% 0:9 TETWY &TOXpIVOMENE. 
Iſtud 
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Iſtud rar nai rxaure temporis tandem ſucceſſu vertit 
Foefius; omiſit prorſus Cornarius, neque reperitur in 
Calvi verſione. Lindenus et Mackius unicum eur 
admiſerunt in textum, omiſſo præcedente emura xa, 
quemadmodum et in quibuſdam exempl. MSS. legi 
adnotavit Foẽſius p. 429. Clara tamen et elegans erit 
ſententia, fi ita legas et diſtinguas : — a ais ,, 
-i, ENT TA xa ENT TA, avopuoic x. T. A. fed guum per- 
Petuo permutentur in alia atque alia, quæ etiam ab iis 
ſecernuntur (i. e. prodeunt), neceſſario diſſimilia unt. 
Simili locutione uſus eſt Hippocrates Libr. de vict. 
rat. in morb. acut. p- 389, ubi de mutandi victus 
ægrotorum ratione loquitur: ur: «{aTmiwng oiovre d TW 
WEenyjacTlt ura, UTE tri ra, urt tri ra Cf rurſus 
eod. Libr. p. 391: wav amv pay TAX v s peergis 

per be zAKoptrct tri rc Kai kN ra, GN Nes. | 
$.7. Simile mendum deteximus Libr. de affection. 
P+ 527. 628: r- argeesoiv, nv jatv KATH A0Y ov He vν 
xa ru Twuaro, didins d ty Ide, Fra rala ro cup, 
Nat art tiers cc, art WAnges* nv de heran Ts Xags 1 
ENEITA, ax6o; , apporrgz, quæ poltrema d A- 
Tavys &c. ita vertit Foeſius: fin vero in temporis occaſio- 
ne, aut poſtea, erraveris, ad utrumque noxa conſequitur. 
Cornarius: /i vero aberraveris a temporis occaſione, de- 
trimentum in utraque ſequitur ; ex quibus, quid legerat 
facile non pateret, niſi Mackius in Cornariano cod. 
Imperiali inera: ſequitur pro n erure ſe legiſſe, dixiſſet. 
Calvus habet: vel tunc vel poſtea, ita ut legiſſe » rd, 
1 trtira videatur: hunc tamen arbitror, vel ex inge- 
nio addidifle ro vel tunc, ut ſenſum commodiorem * 
redderet; vel, quod lofige veri ſimilius eſt, legiſſe 
trau n traxra, lectione quidem mendoſa, ſed quæ ad 
genuinæ 
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genuine lectionis veſtigia propius accedit. Legen- 
dum videlicet, quemadmodum in præcedenti Para- 
grapho legimus EnI TA » ENI TA: cujus lectionis 
ywmmrormre ſatis ſuperque oſtendere mihi videtur ſe- 
quens r «uporipz; quippe quod, niſi legas emi 7% „ 
eri ra, qyo referas, vix habueris. Senſus itaque eſt: 
„n vero modum [cibi] ultra citra ve preteriveris, de- 
irimentum utringue ſequitur. Etenim wap; hic acci- 
pitur notione, bone note ſeriptoribus familiari, mods, 
pes, non femporis vel occaſionis, ut accepiſſe videntuir 

interpretes. Ita Libr. de priſc. Med. p. 11. pro xaws 
adhibuit vocem 'peres, quum dicit: de. yap heren Two; 
roxarucga* hre fr, ule g por, ud api9 por αον,ẽe N 
Nor, Tgog's avapipuy ex0y To ankle, un an £upoing ANN, 1 
ru Twparo; T1 60Jnow. 6 tpyov BTW xarapuaJur ang. boc, 
art ung apapraviiy ENA N ENA: ubi vides in re 
ſimili ultimas voces „ „ ud noſtris tu n eri ra 
locutionem eſſe omnino ſynonymam. 

F. 8. Ea porro notio vu xaigu (5. Præc. ) ad alind nes 
ducit vulnus'Hippocrati ab imperitis Librariis inflic- 
tum, ſed quod docti Hippocratis Editores minime 
detexerunt, nedum ſanaverint. Libr. III. de vict. 
ration, p. 366. circa initium,. de modo cibi loquens 
ejuſque ad exercitium corporis ratione: Fuyypanþasl pe 
inquit an oi Te £5 axpipcimy, wre pes To WAn9#G v 0172 Tay | 
ch“ wolte da. Fwy Wow" WING YHXP r RWAUONTA» 
— tv otro wma ryyrc Ts HPOT, tao eu- 
hv ro dt axpiCe; di. Calvus, quod reſpondeat vo- 
ci ien, nihil habet in verſione. Exempl. quædam 
MSS. (teſte Foëſio in var. lect. et in Oeconom. voce 
neos, ) ſicut etiam Fevrei atque Servini Codd. habent 
ien; quam lectionem receperunt in textum Lindenus 


* 


E 


ac Mackius. Aſulanus legit «yz ; atque ita legiſſe 
videtur Cornarius, quum vertit: gue maxime ad rem 
faciunt ; quam verſionem ſequi maluit Foëſius. Re 
tamen accurate perpenſa, legendum omnino mihi vi- 
detur yyiora 72 KAIPOT proxime modum; quod idem 
eſt ac tir rug axgibting vel GQTEEXING vel TUAphtTBING 2 ec 
vertendum, — guantum quidem igitur inveniri poteſt prex- 
ime modum, id a me inventum eſt; exactum vero a nemine. 
Huic noſtræ emendationi aſſenſurum fore ſpero, fi 
quis loca parallela, ubi exdem propemodum loquen- 
di formulæ occurrunt, contulerit tum ex Libr. de 
priſc. med. p- 12: 4 parnev avry (Tw aoyeveorrt) go. 
cn, 0, T4 av Ts KAIPOT areruyxan, Wente. XA 
Toy ds rau, AKPIBEIHE egen weg rm TExvnv, TY Xo 
VEV KIEL 78 aTpEKey K. 


— 


1 p On d rare dew rm v 
, Ws 8% £80%v, BJ; x Cnreowerny, r &pxaimy any 
|  CancaJan, e n tx 4 Tees WAITE ang] GANG WOAU jh0A + 
Ao dic To ETTTE vat YA ATPEKEETATOY— Javuataus 
Ta t;wenuera &c, tum ex Libr. II. de vict. ration. e 
p. 368: Are pev EYMMETPOY woves dme A xiveerau! 
axora dt IIAE IN TOY KAIPOT moves 1, UrteEngaive T1 
c : U bi manifeſto TW CUMPETRE opponit To WAfiWy TE 
xai. | ; 
§. 9. Hacce locutio yyira v xaigs (F. præc.) ali- 
am locutionem oppoſitam apud Hippocratem obvi- 
am dilucidat, atque ab illa invicem magis ac magis 
confirmatur. Locus eſt in Libr. I. de morb. mulier. 
p. 612. integer quidem, ita tamen ab interpretibus 
verſus, ut veram verborum notionem eos aſſecutos 
fuiſſe vix affirmaverim : irt yas inquit dre d, 
i r Twp.zri, ennv AEON EKAT TN. T4 xaies v, X04 Hun 
JorrTes ve, quæ Fochus ita vertit: in copore enim. 
4 ub 


| 
| 
| 


—__— 
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ubi in unaquagye parte plus quam par fit, aut quam 
continere poſſit, affuerit, altera ad alteram tranſmittit ; 
Cornarius : altera enim pars ad alteram delegat in corpo- 
re, ubi ſingulis plus quam oportet, affuerit, et continere 
© non poterint, Hæc, quoad ſenſum, recta quidem ſunt, 
et ab Hippocratis mente vix aliena : Id tantum introſ- 
picere mihi videor, interpretes wazey pro adverbio, 
ag pro nomine accepiſſe; quum contra izagy idem 
fit quod wa; lounge, procul, whe idem quod wanges 
plenum, utrumque Herodoteo ſive Ionico loquendi 
more. Eſt itaque Tay txagw ru xaigs locutio ſynony- 
ma locutioni WAnges urig Toy X&4p0v vel roppo TE Kα¹ο ſu- 
pra modum vel procul a modo plena; (conf. Oeconom. 
Foel. in ixa5w) que cum fic ſe habeant, locum Hip- 
pocrateum verbotenus ſic verto : in corpore enim altera 
pars ad alteram de ſuo tranſmittit, ubi procul a juſto 
modo plena fuerit, et continere nequeat, Apud Herodo- 
tum rug £wUTWY EX&5W οοẽjtvnc Ev Tian AY ovTH interpretes 
vertunt : eos, qui procul a /e habitant, in pretio habent 
et honorant, Conf. Portum in Lex. Herod. voce izacws 
cui magis aſſentior #*x«5w pro comm. ixas et opp aCci- 
pi aſſerenti, quam Stephano in Append. qui, aut ſuſ- 
pectum locum hunc Herodoti, aut iza5w ſyncopen ex 
ixacarw paſſum eſſe cenſet. Quidquid fit de tricis hiſce 
Grammaticis, inagw Ts kin atque y e,j Tx Nen 
(S. præc.) elegantes ac ſibi invicem oppoſitæ locutio- 
nes, Lexicographis hactenus ignotæ, Græcæ linguæ 
omnino ſunt vindicandæ. Similis fere oppoſitio occur- 
rit Iliad. K. uno verſu 113 comprehenſa : Ton ya? 

vnts £60 Waruru, ad par eus. 
$. 10. Libr, 1. de morb. mulier. p. 614. extrem. 


( 19 ) 

au TUpov aiyetoy omTYV, Wepifuous To pures x ThY Gunny 
x4: T0 IIIKPON ovpupifar, xa; mann argirs &c, Foehus 
vertit : et caſei caprilli toſti, ſorde et ſalſugine deraſa, ama- 
rum cum pollentæ polline permiſceto ; Calvum vero et Cor- 
narium pro we legifſe mixcegrey notione Barves exiſti- 
mat, Quod quidem ad Calvum attinet, hic certe Bu- 
tyrique paulum habet; adeo ut «a 7: Tixepeis pro xa r 
ring eum legiſſe merito aliquis ſuſpicaretur : Corna- 
rius tamen et pinguedinem ejus vertit z que verſio poti- 
us ITIHPON eum recte legiſſe arguit. Eſt autem hic 
winęo idem ac Tize, quod Erotianus exp. ro Amagura- 
Toy xa vogspuraroy Pinguiſſmum et maxime dulce, qualis 
eſſe ſolet pars caſei, præſertim recentis, interior poſt- 
quam ſordes ac ſalſugo, quibus incruſtatus eſt, fuerint 
deraſæ. Hoc et wi vel wiog vocatur : ita Hippocra- 
tes ouxs T0 wy vel wing, et c ro eic Ta Wice ro jure 
arroadt; ſeœpe dixit; (conf. Oeconom. Foes. voce we 
quam ſignificationem agnoſcit et ipſe Galenus, quum 
comm. 6. in Lib. 6. Epidem. p. 523: ſcribit: 5, ro 
wien 8 jhoyoy eri Tu Mirage ua ri εά&h Xen vor 
pile, N N KUTL TE YNUKES π og, quod To Wie NOR en- 
iſtimare oportet de pingui et unguinoſo tantum dici, ſed eti- 
am de umni dulti; Simile mendum detexerunt interpre- 
tes in yn IIIOHPA x wartaxn Hippocratis Libr. de 
Aer. Aq. er Loc. p. 295 : ubi pro v. lectio non 
minus foeda INIKPA habetur in Galent codd: in qui- 
buſdam exempl. rux2z et in margine Zuingerianz ed. 
wn. Legendum procul dubio NMEIPA; quam lec- 
tionem adſcripſit ſimiliter Zuingerus in marg. defen- 
dit Foëſius in adnot. et in Oeconom. voce v, et 
in textum merito recepit Mackius: eadem nimirum 

epi- 


* 


* 
© * 
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epitheta wietęa et pargay terre tribuit png ixeuramcs noſe 
ter Hippocrates, quæ occurrunt Iliad. L. 541. 
Ev d er:9s MAAAKHN, IIIEIPAN agg. 
Neque in his ſubſtitit Librariorum oſcitantia: ſimili 
namque errore foedarunt alium Hippocratis locum 
Libr. II. de vict. ration. p. 363. Engawe Va 
ea, x Bx £4 IIKPHN ,- ai dic rast xivaprvs Ts Gy- 
Downs Ota, xa T0 WAN NN TH cr, Ne u THY 
prepara 1 gag, xa u ü IIK HN xomuny Eunigacga, Ubi 
pro primo wwxew legendum IIH FHN pinguem forma 
Jonica, vel wi, ut in margine habet Zuingerus, 
conſentiente codice Servini, atque Lindeno, vel wing 
ut ex MS. cod. in textum tranſtulit Mackius, quam 
vocem uſurpavit Hippocrates etiam in L. de natur. 
puer. p. 242. et 245. Alteri NIKPHN «0am, optima 
lectio NEPI THN xomnv circa ventrem, quam e MS, 
cod. in textum recepit Mackius, omnino ſubſtituen- 
da eſt, | 
$. 11. Libr. de intern. affectionib. p. 560: Iogins * 
at amo Twyds ry GPOg pay YWETEL fhANISH , WON NV 
EAOH: t Tw 1A Wzavv over R. r. . Hæc iifdem ver- 
bis repetuntur Libr. de dieb. judicat. p. 58. y per 
verſatus fuerit verterunt Cornarius et Foëſius; Calvus 
hic quidem per verſetur et eat, Libro vero de dieb. ju. 
dicat. per vadat; Mackius in primo iter fecerit, in al- 
tero verſetur dixit. Sed legendum in utroque loco EI- 
AH OH. e rw N calefattus fuerit in ſole, vel brevius in- 
ſolatus fuerit; quemadmodum legitur eodem hoc libr. 
p. 557. de volvulo auriginoſo: ve de r tory 
Cue ge uoayy xa uro Tov No EIAHOENTEE, Ubi 
Lindenus pro vo ro nav ciandevres, una voce legit 
Tee 
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_ eanTinoavres, quam diftionem uſurpavit Hippocrates 
Libr. II. de morb. p. 485 et 486. Lectio pee ver 
1Mov tua dere, quam ex MS, cod, affert Mackius in 
ſuis adnotationibus, Gloſſam redolet. Eixuwo Euftathio 
eſt inſolo; et ci>nItguy ejus ſynonymum exp. Heſychi- 
us & mA Feppaurer you &c. conf, Oeconom. Foes, in 
tiArFepee, 

$. 12. Libr, II. de morb. p. 463. morbi, quem 
vreęeftei Tw e xepakn patkwy VOCAL, ſingulorum ſymp- 
tomatum rationem reddens :— :x« inquit Txy u . 
oJuvn pwev va rng vrrgJegparing Ts aiparrs* cxorodiwn d, 
o rar ae £774 TO WpROTWIOY NWENTY T0 aH⁰nu Bages dt, art TH 
. r WAELOvIS £0vTOG Oy TY KEQRANS xa Fontgerten, Nat 
vorwdereps n EEQQEN, Hoc 1 eow9ey quam intus multum 
negotii creavit interpretibus, neque quod reponerent 
habuerunt. Unus Calvus legiſſe videtur n «v9: quan 
extra; quæ ſane lectio nodum non magis ſolvit quam 
altera. Annon legendum fit potius EISEN, quam 
conſueverit ? Certe paulo inferius ead. p. legitur : 
0x0TAy—1 Xonudng n QAtYpatuing yernrar (6 £yxepaencs) 
4% Mov T8 EINOOTOFE ; nec non paulo ſuperius p. 462. 
de morbo hujus morbi vreerowus germano loquens : 
dran INQUIT T0 aijaa 70 ty Ty Xi@RAN, vo R, 1 PALYpa- 
vos, vrep dE, N ximngy parncy Ts EINQOTOE, 
Quæ locutio eſt plane ſy nonyma locutionibus weary 
vel Y Ts xazps, quas paſſim uſurpat Hippocrates ; 
aut etiam inary Ts xa, quam ipſi jam vindicavimus 
(F. 9). Poteſt etiam legi a 'OZON EIN®EN, a quibus 
in unum conflatis Librariorum oſcitantia facile oriri 
potuit monſtroſum » «cu9:y. Neque deeſt quod hanc 


alteram emendationem veri ſimillimam reddat; ita 
enim 
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enim Hippocrates de victu acut. p. 389: r yav 
HAPA TO EQOE wxoarayynoavre fp pies THT THY iνE˖e 
a : N T0 dt c ch, womourIJo N 
r EIGIETO, * 


Lors qu'il a de 338 d' habitude, (he poſtea 
conjecturam ſuam confirmavit Corayius in litteris ad me datis) 
ces comparaiſons (wouJrruos u wh), deyiennent equivalentes 
aux expreſſions »ow%s (ou affectẽ de telle autre qualite) waga 
Ta: des, On maps Prow. Hippocrate nous en fournit d'autres 
exemples. Dans le livr. de morb. Sacr. p. 308; extrem. dra 
eros [wnePancs] jun , aan 1 SrguoTeges rug puoi vir, 
1 Juxgerigos, n. dyęorigos, 7 Enporigas, 1 Ts aA Trwror9n wavy W 
pu T1 Quow © pwn EInen. Dans le livr. 1v. de morbis, p. 501. 
r Enge rige | ai Peers] Yen mp noay ne peut ſigniſier autre 
choſe, ſinon wy» EN yuorras rage To ww, puiſque les veines 
dans leur état naturel ne ſont rien moins que ſéches. Dans le 
hive. ii. de morbis. p. 461. extr. en parlant de la vue, qui dans 
ſon ẽtat naturel ne peut point etre Joargn, il dit cependant: dag 
cin rd ag yueras 1 os ra Johrgwrigh” A T0 Eee ir o aNAD 
v dhe Acumen 554. et plus bas p. 464. en parlant du fang : 
aray:y vio uxcornreg T2 PArYpaT0; To a, £54128 annoy voy 7 0) Ty 
Hy XPONN: «as tvy9a : mais la gacis et otic ne ſont point 
Fetat naturel du ſang. Qhoique je croie ces exemples ſuffiſants, 
J ajouterai quelques uns d' Herodote. Dans le Iv. livre. chap. 127. 
le Roi des Scythes dit: edi; rw7igor £4444 Tenge Wy, 7 kal ty tienen 
ENOEA rene: ce qui ne ſuppoſe point qu'en temps de paix il 
avoit une conduite neuve (ray) et extraordinaire. Dans le livr, 
VI. chap. 107. nas 0f rare Jurorri . rf. x ni 4 
Corus n d EMSEE. cela ne ſuppoſe non plus que cet homme avoit 
Phabitude d' eternuer et de touſſer fortement (pryanus) et d'une 
maniere differente de cella des autres hommes. 

Et puiſque nous ſommes ſur 1 artiele d Herodote, permettez 
que je ſoumette a votre jugement une correction que je viens de 
tenter Livr. 1x, chap. 27. où cet Hiſtorien fait dire aux Atheni- 

ens: 


4 C ng 1 


ens: 85% Os 1p rpyoy ww 800 xa eg Apatodz; Ta; ATIOOHKAE rag 
amo Orguuorro; moraps rhareong vt t5 Y Tay ATixay, Vous ſa- 
vez toutes les conjectures des critiques ſur le mot amo9nxas, (que les 
editeurs ont ſupprime, le trouvant, comme il eſt en effet, inſigni- 
fant et incommode,) et entre autres celle qui plaiſoĩt tant a Vin- 
genieux Toup, qui vouloit qu'on lut ra; amoIyra epilt. crit. p. 66. 
edit, Lipſ. Quant à moi, je penſe qu'il faut lire Auatondz; ras 
AIIO OPHIKHE Tas (on pourroit meme ſupprimer ce ſecond ras) 
emo Oxguuorrey etc. Je me crois autoriſe a propoſer cette con- 
jecture par Virgile Eneid. x1. v. 659. 


Quales TyrEeIci®, cum flumina THER MODONT1S 
Pulſant, et pictis bellantur Amazones armis. 


NOTE 


Notæ et Conjecturæ 


QUEDAM ADHUC INEDI TEA 
ee N I 


VULCANII, UPTONI, SANCTA MANDI, 


Bo SIM. I | 
IN ARISTOTELIS LIBRUM DE POETICA, 


Ep. WinsSTANL. 

C. IV. P. 10. v. 14. 70 XaIgtiy lege TW XA H Vulc. 

P. 12. v. 10. 1e Quis non videt 1e prio- 
res eſſe verbo :p&igy tamen Ariſtoteles iambos, ait 
dictos, quia a annua; Caſaub. 

Ibid. v. 13. aax dri] lege a eri Vulc. 

Ibid. v. 16. Mayen] Fortafſe ad Margitem per- 
tinent verſus a Scholiaſte ad Euripidem cſtati in 
Oreſte, p. 57. [v. 249] Ut. 

F. 15. V. 7. WAtis% Youp 1 Cevce | Ariſtot. Rhet. lib. 
3. cap. 8. Demetr. Phal. Sect. xliii. Cpt. 

C. V. P. 16. v. 7. vous] Perperam Phormis, cum 
ei nomen ſit Phormo, legitur. Ger. Voſſ. Upt. 

C. VI. P. 18. v. 3. r] lege Jewrros Vulc. 

C. VII. P. 27. v. 1. Kab aurm] lege v, avrnv Yulc. 

C. VIII. P. 28. v. 2. Heaxanidz] Primus veterum 
poetarum, qui de rebus ab Hercule geſtis ſcripſere, 
fuit Piſander. vide Theocr. Epigr. elegans. It. 

C. IX. P. 30. Vid. Petron. p. 213. Ut. 

P. 32. v. 4. d]! Cum dicitur, Eft hoc melius il- 
lo, «oy— pendet oratio, et videtur expectare aliud 
membrum; quod tamen aliter eſt perſæpe. Sic 

d cc per- 


( 26 ) | 
9 perſpicuum eſt, inquit, poetam eſſe won, u 


Twy "A n TWY h, TW WOINTNS KATH THY Een ar. 

P. 3 . n. 10. Simile eſt illud Theocriti Idyll. 23. 
ad fin. 
Kai vor. 3 nde Tov Seer Azciveas ds 
Irar amo + ach Ep x. r. A, Upt, 


©, Xl. P. 36. v. 4. pads "] lege emeidn 1 Pulc. 
Ibid. Er: de avayropioic, ai pry e108 Jorrgou mpg TOY 
trego jhovoyy OT ay 1 dog ETEpo;, Tis tu' OTE * 3" appore- 
gous Jn avoryrogioa.] Vulcanius delenda vult eri de avay- 
vWproels, a u tic, et pro 115 ſufficienda n po 651 —vel 
ſi vulgata illa præferantur, legenda ai d' re alagert- 
rięous pro ore © as 
Ci. XII. P. 37. Capitis duodecimi Poetices Ariſto- 
telicz partem, qua de partibus quantitatis Tragœdiæ 
agit, caput ſeptimum conſtituit Heinſius: ideo quia 
quid fit Chorus, quid Epiſodium, docendus erat 
Lector, priuſquam præcepta de fabula daret, in qui- 
bus utriuſque crebra mentio. At enim quid fit Cho- 
rus, nemo docendus erat. Epiſodium dupliciter ſu- 
mitur ab Ariſtotele, ut ipſe Heinſius agnoſcit, (Ca- 
Pite 6. de Conſtitutione Tragædiæ, ub de Amplificatio- 
ne agit,) et res ipſa clamat. Hoc enim loco definit 
ipſe Ariſtotelis Epiſodium ita: Epiſodium eft Pars in- 
tegra Tragædiæ inter duos Choricos cantus: at alibi 
ſemper in toto hoc opere vulgari notione ſumitur pro 
eo, quod præter argumentum, argumenti tamen cauſa, 
apte interſerebatur. Quid igitur juvat præpoſuiſſe 
definitionem Epiſodii, quæ ſequentia nihil illuſtrat. 
Similiter peccat in voce IIa geg Heinſius: nam licet 
Ariſto- 
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Ariſtoteles ipſe quid per eam vocem intellexerit Ca- 
pitis 12, initio (partem nimirum fabulæ) definiendo 
_ dixerit, ille ad, quz repræſentantur, et raInpare vel 

perturbationes, quæ in ſpectatoribus excitantur, mi- 
ſere confudit, et quæ diverſa re et ratione ſunt ne- 
ceſſario, conjungenda ſtatuit. Quod fi quis dicat per- 
turbationes ex Ta9g:o:, quæ repreſentantur, naſci, fa- 
teor ſane, ſed non ab illis ſolis: ſunt enim et Tigre- 
T ENT ayayvuwpioeis quædam, quæ ideam præſtant, ut 
non ad Tag, quæ eſt in ſcena magis, quam ad illas 
ſpectatorum perturbationes referendæ fint, Plane igi- 


tur iterum in vocis ambiguo ſenſu lapſus eſt Heinſius. 


Sed nec felicior in reliquis eſt. Nam Cap. 16. de 
Agnitione poſt c. 11. collocat: quia ad primam par- 
tem eſſentiæ fabulæ nimirum ſpectat: neque agere 
debuerit Philoſophus de ſecunda parte, priuſquam 
primam abſolverit. At c. 15. de moribus, quæ ſe- 
cunda pars eſt, agit. Tranſpoſitionem autem ait ip- 
ſum Ariſtotelem indicare his C. 11. verbis: rouruy de 
TEITETEIS tau yvapiris tignres. De ratione Ariſtotelis 
in ordine, quem ſervavit, alibi viderimus; qui ſi non 
fuerit accuratus, non ideo recte ab Heinſio conſtitu- 
tum eſſe neceſſe eſt, Sed quod ait Ariftotelem ipſum 
id docere, falſum omnino eſt, Nam verba ejus id 
ſolum docent, de Peripetia et Agnitione ita jam ac- 
tum, ut quid utraque fit, conſtet : quod ſane verum 
eſt ; neque aliud voluiſſe indicio ſunt ſequentia, ubi 
ſimiliter, quid fit va, pauciſſimis verbis explicat, 
tum quod ait initio Cap. 16. avaywwpiors de 74 fte 
E5'iv, (ler WeOTEROV. Vides v. At ECTIY, ki nr. ſolum 
dicere; neque amplius indicare voluit, c. 12. per 
gra Nam non omnia, quæ de agnitione dictu- 

| rus 


SB: 


rus erat, intellexiſſe, ut exiſtimavit Heinfivs, 5d | 
inde conſtat, quod quæ tractantur, c. 13. ad in- 
Tray ſpectant; quomodo ſc. ex ea perturbationes fi- 
ant. Eięnrai autem utrique commune tam Peripetiæ 
quam Agnitioni eſt : ut igitur de vr rurſus poſt 
iſta, c. 12. agit; ita nihil vetat quominus et de Agni- 
tione agat: imo utrumque neceſſarium fuit; quum 
quæ c. undecimo traduntur, non ſufficerent. Obſerva 
autem illud rgeriger capitis 16, Heinſianum ordinem 
evertere: non enim congruum eſt ita loqui, de re, 
quæ immediate præceſſit. Sed hoc et alli obſer · 
varunt, 

Porro, c. 15. quod de Moribus agit, collocat poſt 
c..18, Heinſius, ne prius ſcilicet de ſecunda parte eſ- 
ſentiali agat Ariſtoteles, quam primam penitus abſol- 
verit. Hoc ſpeciem aliquam veri habet: ſed viden- 
dum an non vulgaris ordinis ratio aliqua inveniri poſ- 
ſit. Sanfamandus, 

C. XIII. P. 40. v. 8. anngIper] Ara Iupar nova 
ſignificatione dicit: Teo TE juty Yup o ro Tus TUX 0vTO%S 
uubac arnherIpour* vw bt wins cya; outs Oh KGAANIS Ol rea - 
dla ourriverras, Eſt ergo ar recevoir, mettre 
en conte, et approuver. Caſaub. 

C. XV. P. 50. v. 4. Ty roinrixn] r emromors Fort. 

C. XVI. P. 30. EE ns erin IA Fags | 1 
jay xa4 TOY tAtparres, Nazianz, p. 37. Upt. 

P. 52. v. ult. dee o] o delet Vulc. 

P. 53. V. 5. XAongogors ] Xon@ogois Vulc. 

C. XVII. P. 57. v. 15. paxgos] ov paxpss Vulc. 
. Ibid, F. 59. v. 6. To de Trraprov, oiov] To dt rerag- 
Toy öh o Vulc. 
C. XVIII. P. 61. T% ra d19ojatyc. 4 ou ua Vulc. 
C. XXI. 
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C. XXI: P. 68. N r Meyanuruy ] yonantee 
pruoyanuwrur Fort. 

P. 69. v. 5. Eyvvor] AIxum Terynuxive, 2 tu · 
evxaenvev, Oppian. L. I. v. 152. Upt. 

. LY A Tw okt] n Tov oixtiov Fort. 

P. 74. v. 7. tn Tourwv| tx duo Tw Tort. 

C. XXII. P. 76. Vid. Not. Caſaub. in Athen. l. 
10. c. 19. Upt. 

P. 80. v. 11. 4d] Tro Tov Kevravgis ahn⁰μiLe e, ws 


| @now 1 Teaywdic, X&TETI L0patvogy de Hercule fc. Lucian, 


de Morte Peregr. Upt. 

C. XXIII. P. 84. v. ult. perpiaCorra, r 
fxevor] perpinGuy, xoTarenrneymercs, Vulc. 

P. 85. v. 7. Kurgw] Vide Hom. Schol. in Ag 
0" errhuro Heu. Upt. 

C. XXIV. P. 86. avayrupioi; ag a. xa nIwmn] 


eva yvuguris yap dN xa ,t. Vulc. d xo nos 
an. Fort, 


P. 89. v. 8. Exura ra rte] Ext ra r. Fort. 
ig 91. v. 3. &XX0u de TovTov ] E d. 7. Fort. | 
v. 4. & TeoJuvn] 1, vg S’ /ort. 1 de» 


let Vulc. 
P. 92. v. 5. & aN pro eo quod dici folet ad- 


verbialiter 2 aexm. Caſaub. 
Ibid. v. 6. xa paunrai EVAoYuTeroV, 4 x0 v | 


are ] Payer Iau evAoywrteev tvieyeras xa T0 . fork. 

C. XXV. P. 94 v. 3. n pw] «© pe Vulc. 

Ibid. v. 4. aurn; n | age Morelius edidit aurnn 
aher, pro quo legendum aurns 1 «pagria voluit Fer 
camus : aurns etiam corrigit - Fore. 

P. 98. v. 1. Hujus Xenophanis meminit Doctit 
8 p. 136. Cpt. 
Ibid. 


E El TR” ot, 2 


. 
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 Thid. a ov $454] anna pars fort. 
Ibid. v. 7. n eat e Vulc. 
Ibid. v. 11. 1 pecoves] e Vulc. 
P. 101. v. 13. un d“ ay ov] n d av Jort. 
P. 102. v. 4. Tw raury] ro Fort. 
Ibid. v. 5. wdt mw;* pans” ay] wommus jpuarige av Fort, 
Ibid. v. 6. ori ene ore Fort. | 
P. 104. v. 5. upnurva] neunuia Fort, 
C. XXVI. P. 109. v. 9. Nr.] de ors Jort. 
P. 110. v. 4. Tw & eAgrloyi | To & Fort. 


Hiſce ineditis tandem obſervationem HzemsTERHvu- 
$11 (ad Lucian. V. I. p. 30.) et Menac1 conjecturam 
huc uſque ab editoribus et interpretibus prætermiſſas 
pro ineditis adjiciam. ** Duplici fere ſenſu veteres 
uſurpant [vocem '"Inroxwraves; :] primum ad ſignifi- 
candam rem five inſolitam et portenti ſimilem, five fic- 
tam et vera natura vacuam, adhibetur : Euſtath. au- 
roga rouge Evvoing, 04 dg 0% ode Quors f ιeᷓοοννν ad II. A. 
P- 102, quis enim hippocentaurum fuiſſe, aut chimæram pu- 
get ? ut ait Cicer, de N. D. II. c. 2. Noſter in Her- 
mot. $. 72. quum chimæras et gorgonas adjungit, 


- In animo certe Platonis habuit locum in Phædr. 


p. 1211. B. qui apnxars wangs ve x aroria THAT 
Ane pure; vocat. Cicer. de N. D. I. 38. quid intereſt, 
utrum de bippocentauro, an de Deo cogitemus? Ad 
hanc normam ſomniorum interpretes hippocertauros, 
atque ejuſmodi alia ſomniantibus oblata exigunt. Vid. 
Artemid. II. 49. IV. 49. Sic illi veteres: nunc natu- 


tee miraculorum periti diſpiciant, an major habenda 
1 hides Plinio, qui H. N. VII. 3. hippocentaurum ex 


Egypto 


e 


Zeypto in melle Romam allatam ſe vidiſſe adſeverat. 
Deinde poni ſolet hæc vox de iis, que diſſimili ge- 
nere in unum congregantur ac coaleſcunt. Sic Che- 
remon Hippocentaurum fecerat, puxrrv ga hję Zt &- 
ra v jarTpw, teſte Ariſtotele de Poet. Cap. 1. Vic- 
torius, eumque ſecutus D. Heinfius Kerauęe dederunt, 
quia eum in modum Atbenæus proferat XII. p. 608. E. 
addens ste Jexun rwoAvperev £51. et XV. p. 676. E. 
Ego nihil in Philoſopho movendum cenſeo, ut qui 
minime dubitem, quin titulus ab hac metrorum va- 
rietate fit petitus: quo pacto Hippocentaurum dixetis 
an Centaurum, perinde eric. Ad idem ſcriptum per- 
tinet, quod tradit Ariſtot. de Poet. c. 24. eri dt aro- 
rortęor, £4 Hνονον re ar (de metro heroico, iambico, 
et tetrametro fuerat locutus) wore Xingnwr®” Ila nig 
«Toros, qualis eſt Hippocentauri, opinionem de titulo 
meam confirmat. Simili modo Neſter in Bis Accuf, 
$. 33. Dialogum querentem facit: Ir τνε⁰ẽõ⁰ Jizns 
cu deren T4 x24 Zevoy ꝙ . Tos axovzcry q et in Fugit. 
§. 10. ſeu Lucianus, five quis alius, non inficete qui- 
dem Sophiſtas traducit, velut Hippocentaurorum ge- 
nus quoddam, cu gero vi * purxroy e prone e 
K SN οοοντ TAxGopevoy* de quibus que notat Lud. 
Creſollius Th. Rh. II. c. 1. ſi ad hæc adjungas, nihil 
erit magno opere, cur plura deſideres.“ 


Quæ ſequitur, MN AGI conjectura eſt, ex Varia 
Lectione MS. Reg. Par. profecta, quam mihi indica- 
vit libro in rariſſimo V. CI. Porſonus. Dans un 
Manuſcrit de la Poetique d' Ariſtote, qui eſt dans la 
Bibliotheque du Roi, à l' endroit ou il eſt dit, que ce 
| fut 
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fut ce Poete, qui le premier diminua le Choeur, gore. 
AioXvaos T% q narlucr, [C. 4. P- 40 il Y ra rob Xe v8 

n X%ov mnerluee, Ce qui donne quelque ſujet de croire 
qu* Ariſtote avoit ecrit r« Tov xe xa xop0v nhatlyce,” 
Diſcours de MEN AGE ſur l' Heautontimoroumenos de Te- 


rence, p. 64. P. I. ed. 1690. a Utrecht. 


Eodem autem conſilio, quo Hemſterhuſianam et 
Menagianam obſeryationes, Jonaxxis etiam UeTo- 
NI, Jacobi Nep. nonnullas conjecturas adjiciam excerp- 
tas ex ejus Criticis Obſerv. in Shakeſpear, Ed. 1. 

. l. P. 1. v. a, « aur de Ty dip. Lege tu rau - 
Ty d 7,8, Obſerv. p. 122. 

C. IV. P. 14. v. 9. Air XvAcs — xx Toy Aoyoy TEWT&- 
urig wagen, Tem ff, xa oxnwoyenPiay Lopoxang,] 
Lege xa Toy Aoſoy mpwraſungn Tagacktivact xa oxnoygae 
bar: Tpris dt Zoporxang, P. 113. 

C. VIII. P. 29. v. 3. 0 yap neo n un meow, under 
Tots ein, oude Nj, Touro £51.) lege und, mois EIII 
TO OAON, ad pogiov TOT TOT g. P. 69. 

C. XVIII. P. 61. v. 6. Q A Aye, big vag 
vue oA R Tape. TO ting. lege 'Nowep ae Aya- 
Juv Nr, exo Na TANG xa maps T0 tixes, P. 42, 

C. XIX. P. 62. v. 4. Eg: dt ara Try hiayoiay Tavra, 
zen] lege Ex: dt x. r. d. TOIATTA, oa P. 99. 

C. XXIV. P. 89. V. 5. Maaxov 9” tyd e cri ty TY 
toro T0 avanoyeov. Ate Tupeaiva paris To Favpasev, 
dia To un oe £86 Toy TEaTlouTa. Erera r wage] lege 
MaAaev d evdexeras ty Ty tmoroiiy To ANOTON, (9 6 oup- 
Saive pare To Javpao,) dia To An p90 «5 Tov mgaTloy- 
ra. EIIEI TOI va mii. P. 59. 

C. XXV. 
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. . 94. V. I. Avrng dt rng reinen 0it1n 
N Aααε,“. 1 N Yug 0 avT1v, 1 de Kara oupCrenog* 1 
jaty Yup MpoaArToO MWANTUTI 2 &dvy%;jatcty abrng, n hej n 
qt To TEAET Na un oN, KATH guete t. lege EI wey 
vag Wpoantero pijpnozoga: KAT advvapiay auth, 1 &jpcug- 
ria KAQ' ATTHN. x. r. A. P. 40. 


Docta quoque eſt viri eruditi conjectura de loco 
vexatiſſimo primi capitis, quæ quinta in Bibliotbecæ 
Criticæ parte (Præf. p. x.) propoſita eſt; quam tamen, 
cum Ariſtotelis interpretes latuiſſet, non inutile erit 
ceteris adponere. 

[ © Veteres] his tribus cauſſis omnia fieri ſtatuebant, 
natura, caſu, arte. Ex his natura idem valet ac ne- 
ceſfitas : ars idem ac prudentia, ratio, voluntas, Plato 
Leg. X. P. 665. H. Are, mov Ties, ws Tavre egi T% 
woexſuale Qu xa yevopuera xa yernooparcs, TH ey PUoHy 


r de Texvn, 7% dt dia rvgn Hec nobis oblervatio in. 


mentem revocat locum Ariſtotelis, ubi ui reponen- 
dum eſt, Art. Poet. cap. I. XH R TXIMACI 0 
N Uu Tives art Nαν ee, oi jucy ] TEXvNS, 08 dt dice cu- 
dea, irtgol dt 0 apo: [ Vulg. d vnc cuunc] legen- 
dum tree dt d OV EIN: quod et ipſa oſtendit ver- 
borum tententia, et confirmatur ex Metaphyſ. I. 1.” 
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Varia Lechones 
Et Supplementa 


QULNTI CURTIL ERAS 
E MSS. Coll. Corp. Chr. et Boal. 


II Bt. 


Pag. 19. v. 10. deſtitutam ab ſuis. C. 
— 20. v. 8. intra eas. B. 
v. 9. Darius ipſe. B. 
— 21. v. 2. juſtum reſpondit. B. 
— 22. v. 8. intrat. Ubi vehiculum. B. 
— 23. v. 3. adſtrictum cum pluribus. B. 
| v. 12. conſpici poſſet. C. 
24. v. I, injecerat curam ei, ne omen verteretur in 
riſum inceptum. C. 

v. 3. quomodo ſolvantur. C. B. 

v. 5. Cum deinde Darium, ubicunque eſſet occu- 
pare ſtatuiſſet, præſidiis diſpoſitis per urbes, ut a tergo 
tuta relinqueret, Paphlagoniam intrat, Huic juncti erant 
Veneti, unde quidam Venetos trahere originem credunt, 
Hzc regio mox tota regi paruit, impoſitumque erat tri- 
butum ; quod nec quidem Perſis antea datum fuerat ; 
receptiſque obſidibus; et Calani regioni præficiens, 
Cappadociam petit. C. 

— 30. Hyrcani egregium numerum, ut inter. C. 

v. 2, 3. expleverat additis equitibus. Milita- 
tura item vicies quadragena, peditum millia armati 
erant. C. B. | 

38. v. 6. dederat. Verum ejus animum anxium de 

inſtant. C. 

39. v. 10. vetera quoque omnia ut fert. C. B. 

8 v. 1. revocaverat. Recenſebant enim Darium. 

— 45. v. 4. Dee/t. quorum alterum Nini, alterum Beli 
gerebat effigiem. 

— <1. v. 1. Interea Alexander per arctiſſimas fauces 
Tauri montis, quas incolæ Pylas vocant, Ciliciam in- 
greditur: contemplatuſque locorum ſitum, munimenta 


quæ manu fiunt, naturaliter imitantem, non alias magis 
dicitur 
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dicitur admiratus eſſe: ſuamque felicitatem obrui potu- 
ifle vel ſaxis confitebatur, ft fuiſſent, qui ſubeuntes 
ppc Iter enim vix quaternos capiebat arma- 
tos. . 

Pag. 53- v. 1. Nam paucis, qui. B. 

— 356. v. 12. Rati, non iter. B. 

Sed prælium. Sed illi, quos Arſames præſectus Cili- 
ciæ ad tuendos aditus reliquerat, ſolo aſpectu Macedo- 
num territi aufugerant. Hoc 1 5 modo agmen. C. 

— 57. v. 1. Hoſtis invaderet. Sic enim totam regio- 
nem igni ferroque vaſtare intenderat, ut hoſti ſolitudi- 
nem faceret, corrumpens quicquid uſui eſſe poterat, ſte- 
rile ac nudum ſolum, quod tueri nequibat, relicturus. 
Populator regionis, quam à populatoribus defendere de- 
beret. Sed Alexander Parmen. C. 

= . 6. Non magnitudine ſui ſed liquore memora- 
bilis. Quippe levi tractu e fontibus labens puro ſolo ex- 
Cipitur, nec torrentes incurrunt, qui placide mavantis 

alveum turbent. Itaque incorruptus et frigidiflimus, 
cujus liquor et amcenitas regem pulvere ac ſudore perfu- 
ſum invitaverant, ut calidum adhuc corpus ablueret. 
Erat enim æſtas cujus calor non aliam magis, quam Ci- 
liciz oram vapore ſolis accendit, et diei fervidiſſimum 
tempus exceperat. Itaque veſte depos. C. 

— 60. v. 1. Sentiebat. Animi autem ægritudo corpus 
urgebat. C. 

— 62. v. 1. Ex Macedonia. C. B. 

— 64. v. 4. In diverſa mutato et verſato. C. 

— 69. V. 3 Effecerat. Fama velox in malis nuncius 
jam adverſam Alexandri valetudinem ad Darium pertu- 
lerat. Unde celeritate- qua poterat, ad Eufratem ten- 

debat. JunCtoqueeo, C. 

— 72. v. 17. Perſas recentem deinde ſucceſſuros. B. 

| v. 19. Inter „ 7 ſaltuſque hoſtem. B. 

— 74. v. Occiſus eſt. Verum e contra Gtæci mili- 
tes, qui cum Dario erant, in quibus et habebat Darius 
præcipuam et propemodum unicam ſpem belli, ſuade- 
bant, ut retro abiret, ſpatioſoſque campos ad certamen 
eligeret, ut ſaltem tam innumerabiles copias divideret, ne 
ſub unum fortunæ ictum totas vires regni poneret. Mi- 
nus hoc. C. 

75. v. 1. Diſplicebat. Dicebant enim ancipitem 
Gracorum fidem. C. 
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Pag.75. v. 4. Tutius fore. C. B. 
„V. 9. Tot millium. B. 

— 76. v. 3. In conſilium jubet variaſque. B. 

nec illum mel. C. 
v. 4. Prudentius ſuaſerit. C. B. 
Vv. 7. Hoſtibus eſſe traditurum. C. 
— 77. v. 4. Nec dividi. C. B. 
— 78, v. 2. Quaſi ſtrepitu. B. 
v. 3. Se occulerint. C. B. 

— 80. v. 7. Itaque ſpeculatores marit. C. B. 

—— $1. v. 2. Decernendum fore. C. B. 

— 85. v. 1. Verum acies Alexandri hoc modo. C. 

— 86. v. 3. Gentium ultra eos dext. B. 

v. 18. Theſſalis adjuncti. C. B. 

— 88. v. 1. E contra acies Darii non minus ordinate 
incedebant; jam in conſpectu, ſed extra teli jactum 
uterque erat exercitus; quum Perſe incond. C. | 

—— 89. v. 4. Capeſſerent prælium. C. B. 

cumque agmini obequitaret. C. B. 
— 90. v. 1. Macedonum provincias Bact. C. B. 
v. 2. Non in prærupt. C. B. 

92. v. 5. Geſtantem, plus ibi eſſe prædæ, quam pe- 

riculi, victoriam quæri non auro ſed ferro. Irent, et 
imb. 

— 95. v. 1. Munia exſequebantur. C. B. 

v. 10. Macedones, qui circ, 

—— 98. v. 6. Laminarum ob id genus grav. C. B. 

— 99. v. 9. Poteſtate ſteterant. C. 

—— 100. v. 2. Quidam circuitum rupis. B. 

—— 102. v. 5. In utro. C. B. 

v. It. A parte. .. 
v. 13. Cum aliis capt. C. 
—— I05. v. 13. Doloremque renovaret. C. 
Doloremque augeret. B. 

— 106. v. 16. Officio ingenue ſeſe mor. B. 

—— 107. v. 1. Tum demum mater. C. B 

— 110. v. 8. Egregioſque tam bello. B. 

v. g. Couſla non veritus. B. 
— 112. . 4 Viſi regis conterr. C. 
— 121. v. 1. Et ſexcenta. C. facile argenti. C. B. 
v. 2. Quingenta æquabant. C. 
| 2 Pag. 124. 
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Pag. 124. v. 2. Millia mercede conducta. C. Jam re- 
gius tum ad Euph. C. B. nullo plane ſenſu. (lic nota- 
tum libro Rawlinſoniano. ) 

: v. 4. Quod celeritati Alexandri præripi poſ- 

et. , | 

124. v. 5. Potuiſſet. Alexander vero in Syriam ve- 
niens eam cito ſubjugavit. Sed Syri nondum belli cla- 
dibus ſatis edomiti novum aſpernebantur imperium, qui 
tamen celeriter. C. 

— 125. v. 7. A Dario miſſæ redd. C. 

— 126. v. 5. Contentus parto. B. 

— 128. v. 6. In acie. C. 

11. Hoſtis erat. B. | 

7. Oftentans, perculit. B. 

. Everſis navibus. C. B. 

8. Cujus ut in aliis negotiis pot. C. 

6. Spatium exaggereretur. C. B. 

4. Stabant, inuaſere. B. | 

v. 7. Converterant, et quo longius moles age- 

batur a littore, hoc magis quicquid ingerebatur præal- 
tum abſorbebat mare. * 

— 154. v. 9. In mare ſemetipſos. B. 

v. 14. Totum ex profundo. C. B. 
v. 16. Saxaque interfluens. C. 
— 155. v. 6. Direxit; ea cæt. C. B. 
v, 7. Subjipl. C.B. 

—— I56. v. 3. Hoſtium a conſp. 

=— 157. v. 3. Pythagoras, Rex. C. 

v. 6. Auſi erant nav. C. auſi ſunt nav. . 

— 160. v. 8. In concione indicaſſet. C. B. 

— 166. v. 3. At molem. B. 

v. 10. Terruere metu. C. B. 

— 167. v. 2. Ex diverſo. C. B. 

v. 12. Incumbentes remis. B. 

—— 168. v. 3. Ut undique terr. C. B. 

— 169. v. 4. Et quicquid ſors in manibus dederat. C. 

— 171. v. 2. Crucibus adfixa, B. 

— 173. v. 6. Terris contentum. Si fort. C. B. 

— 174+ v. 7. Inter anguſtias poſſe depr, C. B. 

v. 10. In Mediam. C. B. 


— 
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Pag. 174. v. 11. Quandoque aditurum. B. 

28 v. 12. Nec 42 C. Ne Sogdianos. B. 
— nominem cæteraſque. C. B. 
: v. 15. Exitio ſe eſſe. C. B. 

— 175. v. 2. A victus ipſumque tanquam victum ſup- 
plicem debere venite, et arbitria regni victori commit- 
tere. C. a 

v. 11. Scripſerant. Sed Alexander tradita Ci- 
licia Socrati, et regione, quæ eſt circa Tyrum Philiatæ, 
et Syria, quæ Ccele appellatur, Andromacho 


ſtatuit obſidere. Miſit itaque litteras Jheroſolimam ad 


Joadam principem ſacerdotum gentis Judææ, ut ſibi 
mitteret auxilium, et exercitut venalia miniſtraret. 
Mandat quoque Judæis, ut amicitiam Macedonum eli- 
gant, et quanta prius Dario conferebant, præbeant ei, 
ne in poſterum pceniteant. Cumque princeps ſacerdo- 
tum reſpondiſſet legatis ſe ſacramenta dediſſe Dario, ut 
nequaquam contra eum arma caperet, nec poſſe vivente 
Dario conſtituta tranſgredi. Alexander vehementer in- 
citatus eſt, dixitque Judæos in brevi ſeituros, cuine 
debeant conſtituta ſervare. Interea Sanabalath princeps 
Samariæ, unus de ſatrapis Darii; jam deſperans de 
Dario, venit in auxilium Alexandro cum octo millibus 
armatorum, dicens ſe libentius ſervire ei quam Dario; 
promittitque per loca ſuæ poteſtatis ad urbem Jheroſoli- 
mam poſſe pervenire. Quem Alexander gratanter reci- 
piens exercitum Gazam convertit, Ephæſtione juſſo 
oram Phcenicis claſſe prætervehi. Iiſdem fere. C. 

— 176. v. 2. In eo conſilio Græci ut ſunt temporaria 
ingenia. C. B. 

— 177. v. 2. Sequerentur. Interea Rhodii urbem et 
portus ſuos dederunt Alexandro,quia jam non per ſe tan- 
tum ſed per duces ſuos urbes et regiones ſubjugabat ter- 
rore ſui nominis magis, quam armis. Cæterum non. C. 

— I80. v. 9. Procul 49 * B. 

— 184. v. 7. Non intacta. C. B. 

— 186. v. 9. Ipſe vero ne oris quidem. B. 

| v. 13. Manare longius. C. B. 

— 157. v. 12. Deſeruerunt ſui. C. B. 

a v. 14. Sed quum undique telis eſt circumduc- 
tus, B. 
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* 188. v. 1. Alias virtutes etiam in hoſte imitatur. 
Tum inquit Alexander non ut voluiſti mor. B. 

v. 3. Morieris: Sed quidq. C. B. 

v. 9. Et in hoc aliud gemitu interpolabo. B. 

— 189. v. 9. Namque etiam ſatis ſibi erat multitudi- 
nis, tamen copiæ devict. B. 

—— 190. v. 2. Habebatur. Verum quum gens Judæo- 
rum mandatis ejus nondum obtemperaverat, in ultio- 
nem hanelans antequam Ægyptum deſcenderet, Jhero- 
ſoliman cum omnibus copiis aſcendit. C. 

— 192. v. 4. Alexander a Memphi. 

— 193. v. 4. Et urente veſtigia. C. B. 

— 195. v. 4. Cameli vexerant. C. B. 

| v. 5. Ad hoc. C. B. 
v. 6. Erant ora. C. B. 

— 196. v. 4. Solitudines; ea undique. C. 

—— 198. v. 1. Quem aquam. B. 

v. 2. Cujus vehementiſſimus. C. B. 

— 200, v. 9. Deſtinaret. Pater æque in adul. C. B. 

201. v. 4. Sacerdos parentis ejus interfectorem neg. B. 

— 204. v. 1. Capacem eſſe. C. B. 

v. 3. Quicquid ſoli. C. B. 

—— - 206. v. 3. Quum rex urbem futuri muri polenta, ut 
Maced. B. 

—— 207. v. 6. Non in paucis. C. B. | 

—— 209. v. 2. Namque et Parthorum et Perſarum ar- 
mis. C. Namque — et Perſarum armis, B. 

210. v. 2. Sibi res eſſet. C. 

— 211. v. 9. Præfixo ferro, C. B. 

— 212. v. 1. Satrapaten equitum. C. Satropaten 
equit. B. 

v. 8. ad Arbelam. B. 
— 213. v. 5. Boumelo nomen eſt, C. B. 
v. 9. Etiam ad ea quæ. C. B. 

— 214. v. 10. Præter Arbelam. B. 

— 217. v. 7. Pænorum equitum. C. B. 

v. 10. Perſarum Satrapaten. C. Perſ. Satrcs 
paten. B. . 

— 221. v. 3. Ratus, dum ſperarent, ſecunda. C. 

v. 5. Cordæos vocant. C. B. | 

— 222. v. 7. Terram qui tutari debuerat, feſt, C. 

| Pag. 222 
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Pag. 222. v. 9. Verſa eſt. B. 
v. 12. A ſe abeſſe. C. B. 
v. 16. Aut interficerent. C. B. 
v. 20. Militurggaffirmans. ' C. B. 
— 223. v. 1. Deſeciſſe am nunciat ex colliſione abjecti 
partus; et vix. C. | 
v. 6. Nunciata fuiſſet. C. | 
224. v. 4. Gloriæ. Interea Tiriotes unus e Spadoni- 
bus, qui circa reginam erant, inter. C. 
— 225. v. 6. Triſtiora ſupplicio. C. B. 
v. 7. Ad hæc Tiriotes. C. B. 
— 226. v. 8. Tiriotes adfirmare. C. B. 
v. 14. Tiriote retento. C. B. 
v. 16. In te, Tiriote. C. B. 
— 227, v. 6. Nequis potius Aſiæ. C. B. 
—— 228, v. 10. Non ſenſimus. | 
— 233. v.6. Adfamini? Nempe obliti eſtis, nempe 
ultra. C. B. | 
—— 234. v. 11. Ut quam primum. C. B. 
—— 240. v. 6. Potuit. Nuncdum ille. C. B. 
v. 8. Ante ipſos. C.B. 
— 243. v. 7. Solicita exſpectatione. C. B. 
247. v. 10. Corpus, poſtquam ad tabernaculum re- 
diit altior. C. | 
— 248. v.15. Parmenio aſſeveraret, quod ſolutum ſe- 
curis ſomnum cepiſſe dixiflet : Min. C. B. 
—— 249. v. 5. Atque ille utendum animis, dum ſpe ca- 
lerent, ratus, prorupto. C. ; 
v. 13. Lynceſtes ſunt. C. B. 
— 252. v. 1. Ultimam aciem. C. B. 
v. 6. Jactum pervenerat. C. B. 
— 253. v. 6. Poſſent tertio die. B. 
— 256. v. 8. Ad circumſtantia agmina. C. B. 
— 260. v. 14. Majore mei patte. C. B. 
v. 17. Omnes hos tendere. C. B. 
— 261. v. 12. Et ſpiritus pleni. C. et ſpiritu pleni. B. 
— 263. v. 3. Maſſagetes equites. C. B. 
v. 19. Si aciem. C. B. 
— 265. v. 3. Et incertum. C. At incertum. B. 
v. 4. Caucaſiorum Scytharumque. C. B. 
v. 5. Refugit ad regem. C. B. 


Pag. 265. 
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l Pag. 265. v. 18. Territos equos. C. 
al! f v. 19. Poterant: hi creb. C. Poterant; qui 
creb. B. 


1 — 267. v. 1. Ab Agrianis equitibus prem. C. B. 

4 v. 12. Ducebat egregium. C. B. 

i | — 272. v. 8. Dato pugnz ſpat. C. B. 

# v. 17. Malle fe ſequentibus. C. 

[| | — 273. v. 16. Ut veſtigantium. B. 

1 | v. 20. Suorum impetu. C. B. 
v. 23. Se præcipitaverunt. C. 

— 274. v. 5. Ne impune. C. Ut impune. B. 
v. 13. Pauci enim et incomp. B. 

— 275. v. 14. Diſperſis agminibus. C. B. 

—— 276. v. 4. Summæ rei. C. B. 

— 277. v. 4. Digniſſimos. Hac victoria Alexander A- 

ſiæ rapuit imperium anno quinto poſtquam regnum ſuſ- 

ceperat Macedonum. C. | 


———— — — 
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— 278. v. 1. Quam variz et inſtabiles ſint rerum mun- 
danarum vices, quam fallax et quam mutabilis ſit fortu- 
na, et quantam hominibus habeat licentiam, documen- 
tum nobis eſt Darius, rex Perſarum potentiſſimus. Pri- 
mo quidem ob ſui virtutem factus fuerat Armeniz præ- 
fectus, eratque ei nomen Codomanus. Interjecto deinde 
tempore poſt mortem regis ob celebritatem virtutis eius 
a Perſis rex inſtituitur, et, ne quid regizz majeſtatis de- 
eſſet, Darei nomine inſignitus eſt, Tanto igitur ſolio 
ſublimis, pene Diis par habebatur. Bellum quoque 
cum Alexandro diu variante fortuna, magna virtute, ſed 
diſparibus geſſit auſpiciis. Tandem bis devictus, et poſt 
a ſuis captus et occiſus miſerrime vitam finivit. Sic de 
humili ad ſummum, de ſummo ad infimum ludente for- 
tuna devenit. Eratque ſpectaculo res digna, et æſtima- 
tione ſortis humanæ rerumque varietate miranda; ubi 
rex paulo ante potens et ſublimis etiam ſuorum carens 
miniſterio ſolus fugiebat. Media igitur fere nocte Ar- 
belam venit ubi multos amicorum ejus et militum ea- 
dem fortuna compulerat, quibus conv. C. 

— 279. v. 1. Arbelam pervenit. C. B. 
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Pag. 279. v. 12. Aliud eſſe in bello, quam, C. 


281. v. 2. Ingreſſus eſt. Omnia enim experiri ne- 
ceſſitas cogebat. an cum primas ſpes fortuna deſti- 
tuit futura præſentibus videntur eſſe potiora. Itaque 
Alexandro venienti Arbela traditur. ol 
| V. 3- Traditur Arbela, B. 
—— 284. v. 1. Caverna ubi eſt. B. 
v. 13. In aciem migrent. C. In aciem mi- 
grarent. B. 
— 287. v. 6. Non, ut C. verum ut B. 
— 292. v. 15. Immodicas cupiditates. C. B. 
— 293+ v. 2. Conjugales ludi. B. 
v. 8. Auribus habitus ſit. C. B. 
— 295. v. 8. Et Ciliciæ. B. 
— 2097. v. 1. Otio milites fuerint judices. B. 


v. 3. Certantibus. Ingens militum turba con- 


venerat, egregio inter futura certamini, eademque teſtis 
victoriæ. Octo fuerunt qui fort. C. 
— 302. v. 10. Donoque ſe doceret. C. B. 
— 303. v. 4. Filio in conſp. C. B. 
v. 7. Dulciſſimæ matris Olympiadis. C. B. 
— 304. v. 2. Ad Tygim fluvium, quem Faſitygim in- 
colæ. C. Ad Tigrim flumen Paſim Tigrim incolæ. B. 
v. 10. Et Agrianis, Satrianiſque Græc. C. B. 
v. 11. Mercenariis tribus add. C. B. 
305. v. 10. Superat anguſtias. C. B. 
2 2 O6. v. 5. Et ignobilis, ſimul admonens. Inter hæe 
v. 6. Quem teſtudine C. B. 
v. 16. Suppliciorum quoque met. C. B. 
— 309. v. 2. Ad hoſtem pervenitent. C. B. 
v. 14. Denſatis ordinibus. C. B. 
— 312. v. 10. In tota Aſia, C. 
— 315. v. 1. A commilitonibus allevarentur. C. B. 
v. 3. Dux incertus, an B. Multiplicabat me- 
tum B. 
v. 5. Vel fide, vel animo, pend. C. B. 
— 317. v. 1. In fugam vertit. B. 
—— 318. v. 10. Theſauros dimiſſos. C. B. 
— 326. v. 10. Tria millia. B. 
—— 327. v. 8. Cunctatus inducit. C. B. 
— 328. v. 8. Ad ſe * part. C. 


Pag. 329. 
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Pag. 329. v. 3. In præceps jacientes. C. B. 

g v. 5. Ut cum ſuis uni cremarentur. B. 

— 330. v. 6. Globaris tradidit. C. B. 

— 335. v. 10. Faces ſubicimus. B. 

—— 336. v. 5. Ab urbe edebat. B. 

— 337. v. 2. Ac ne tam longa. C. B. 

— 339. v. 2. Pervenerat. Caput Mediæ urbs hec: 

nunc ten. C. B | 

— 340. v. 9. Maxime Parthianorum. C. Maxime 
Parthienorum. B. 

— 341. v. 7. Non hercule quia tanto honore digni 
habentur. C. ” R Ou | 

— 244. v. 12. Regnum ipſi occup, C. B. 

„ v. 12. 5 eum videb. C. B. 

— 347. v. 1. Ni propere Beſſus Bactrianique depreca- 
rentur triſt. C. B. 

— 348. v. 7. Animumque regis averteret. C. B. 

— 356. v. 1. Arguenti deinde ſe, C. B. 

— 357. v. 10. Perfuſiſque mut. B. 

— 359. v. 8. Et deorum auſpiciis 2 ſuis hon. C. Et 
deorum auſpiciis et ſuis hon. B. 

v. 9. Externa vi. B. 
— 360. v. 8. Moviſſe a Batanis. C. B. 
| v. 10. In parte Lacenæ ultima pervenit, ibi. C. 
In parte Lathonæ ultima pervenit, ibi. B. 

— 361. v. 4. Aut vinculorum affirmabat. C. B. 

— 364. v. 6. Beſſus vero et cæt. C. B. 

— 367. v. 2. Nec incaſſum poſtremas voces emiſſu- 
rus. Heu, inquit quam grata mihi fieret, ſi dii ſine- 
rent, Alexandri præſentia, vel moriens tanti regis tam 
liberalis hoſtis aſpectu frui poſſem et alloquio. Quodſi 
fata non permiſerint, rogo te, quiſquis es, ut illi per- 
feras maximorum meritorum me debitorem ipſi tandem 
mori; maxime quod in matre, liberiſque meis non hoſ- 
tilem, ſed regium animum exhibuit : ipfum quoque 
licet hoſtem, fideliorem, quam cognatos et propinquos 
inveni. Matri quidem et liberis meis ab ipſo vita data; 
mihi vero à cognatis, quibus et vitam et regna dederam, 
eſt erepta, ut quorum præſidio tutus etiam adverſus 
hoſtes eſſem, vel fuifſe debueram, eorum circumventus 
inſidiis, tutior ab hoſtibus fuerim, quam ab illis. Quam- 


obrem illis oro referat gratiam, quam meruerunt, quam» 
que 


= 


que ego victor, ſi contigiſſet, talibus referrem, Nee 
enim mea ſolum, ſed communis omnium regum cauſa, 
Proinde quod ad ultionem pertinet ; ipſe videat: quam 
ſi neglexerit, et indecorum erit ſibi et periculoſum : 
cum in altero juſtitia ipſius, in altero verſetur utilitas. 
Illud omne quod moriens poſſum, ſuperiim inferumque 
numina et Fon Deos obſecro, ut illi terrarum om- 


nium victor: Zontingat imperium, et ut fideliores mini- 
ſtros invent ; mihi quoque plus juſtum, quam grayem 


Sepultem inveniat. Hæc dicens, dextram unicum pig- 


nus regiæ fidei ferendam Alexandro, Poliſtrato porrexit, 
et fic exſpiravit. Que poſtquam Alexandro nunciata 
ſunt; accurrit, yiſoque corpore defuncti, tam indig- 
nam tanto faſtigio mortem lacrymis proſecutus eſt, cor- 
puſque regio more ſepeliri, et reliquias ejus majorum 
tumulis juſſit inferri, Pugnz diſcrimen immiſit, C. 


LIB. VI, 


Pag. 370. v. 10. Et hoſtes proximos conſpexit. B. 
— 372. v. 7. Apud Arbelam ſuperaret. B. 
— 373. v. 5. Vicerunt. Nam intemp. C. 

v. 7. Omnia in externum lapſa morem, mar- 
tium penè effœminaverunt animum. Unde popularium 
animos oculoſque pariter fic offenderat ut a pler. C. 

— 374+ v. 11. Ludis interpellabat. C. -B. — 
v. 13. Excitayerat. Turbæ quippe captiyæ 
fem. C. B. E nn—_ 
— 375. v. 13. Et tam celebre nomen Ochi regis veri- 
tus. . 
— 379. V.7. Illi modo vulgi. C. IIIi vero vulgi. B. 
v. 14. Triballos, Boztiam, Thr. C. B. 
— 380. v. 12. Vel retinentibus vob. C. B. 
— 381. v. 12. Sed qui præs. Ce B. 
v. 16. Quamquam fuerint in dit. B. 
v. 19. Maſſagetæ, Sagæ, Indi. C. B. 
— 383. ». ky Admiſſus eſt, ne vos. C. | 

v. 10. Gentibuſque et Fidei. C. B. 

v. 25, Darium quoque hoſtem, finito poſt 
mortem illius odio, parricidas eſſe vos ultos, C. B. 

—— 385. v. 12. Rurſuſque velut anguſtioribus. B. 
— 357. v. 8. Deos adeo falli. C. B. SAT 
„ ) 26. C 2 Pag. 387, 


1 


Pag. 387. v. 11. Sedem ſibi elegerit, C. B. 
— 391. v. 17. Præfectum Taurorum gent. C. B. 
— 392. v. 3. Taurorum quoque, C. B. 

v. 11. Et hoſpitii pignora erga regem ſuum ad 

ultimum fides ſervata vincebat. B. 

— 393. v. 2. Tu quidem inquit, rex deos quæſo 
perpet. C. Tu quidem inquit rex deorum quæſo 
perpet. B. | 

v. 5. Novem juvenes, omnes eadem. C. B. 

—— 394- v. 5. At illi niſi Lacedemoniis quoque et Ino- 

penſibus fides daretur, reſpondent, ſiquid agendum ip- 
ſis foret, deliberaturos. C. At illi, ut Lacedzmoniis 
quoque et Pelloponenſibus fides daretur reſpondit, ſi- 
quid agendum 1 — foret deliberaturos. B. | 

— 395. v. 19. De induſtria conſitæ. C. B. 

v. 20. In manu flectunt. B. 

—— 396. v. 2. Itaque occultu ramor. C. Itaque oc 
culto connexu — —j B. PO x 

— 307. v. 12. Deſperati regionem. C. B. 

— v. 8. Deſiluit — C. B. 

— 400. v. 8, Marem ſe redd, C. 

— 401. v. 4. Tum illa poſtquam utero ſe habere com- 
perit, regnum ſuum, Rex Parthienem petiverunt. C. 

w—— 403. v. 2. Venerabundus cæpit. C. B. 

405. v. 4. Hoc luxu et peregrinis infecti moribus 
veteres Phil. B e 

406. v. 12. Adparatuque luxuriis regum agmen vix. 

—— 407. v. 2. Referri juſſit in medium. C. Referre 
juſſit in medium. B. 

v. 10. Breve deinde ratio mitigavit dolorem. C. 
410. v. 5. Hæc vapore torrida jam inaruerat. C. B. 
——— 412 v. 6. In Indiam. Tam nonus tranſierat annus, 

ex quo rex Aſiam intraverat, et qui hucufque non ſo- 
lum tutus ab externa vi ſed etiam invictus extiterat : 
inteſtino facinore, ſicut ſequentia declarant, petebatur 
occulte. Dymnus mod. E. | 

— 414. v. 4. Czpit orare. B. 

415. v. 19. Filius, incertus quam. 

417. v. 14. Quid, inquit in te Dymne, tantum 
cognovi neſas. B. 


Pag. 417. 


191 


Pag. 417. v. 20. Biduo texiſſet. C. B. 
v. 21. Philotam eſſe ſubſtituit. C. 
—— 418. v. 2. Admitti non potuit. C. B. 
— 420. v. 4. Tamen eſſe ſuſpectum. C. 
v. 10. Cogeres ſæpius de per. C. B. 
— 423. v. 3. At enim ſi non credidiſſet tal. C. B. 
v. 14. Et rex non cænare modo. 
— 424. v. 6. Diſpoſiti erant milites. C. B. 
——- 425. v. 8. Et nihil pot. C. B. 
88 v. 5. Exſpectationem ei haud parvam fecerat. 
— 429. v. 6. Conſilii ferentem, C. B. 
433. v. 9. Haud quaquam proſpere ipſius. C. B. 
— 434. v. 4. Tum dicere auſus Philotas. C. Tum 
dicere orſus Philotas. B. N 
435. v. 4. Tum rex ecquid videtis adeo etiam ſer- 
monis patrii Philotam tædere? C. B. 
v. 5. Ei cordi eſt. C. | 
— 442. v. 15. Dum conſulitur admodum arcanum et 
occultum ſcelus, Interim, qui. C. B. 
—— 443- v. 14. Natura poſcebat.. C. B. 
—— 445. v. 2. Ac ne in viciniam. C. B. 


LIB. VII. 


— 447. v. 1. Miſericordiam meruit, Odium vix paſ- 
ſione adimitur, et invidia vix fuſo ſanguine expiatur: 
tamen velut ignis altiora conſumens cineri immoritur. 
Unde congrue dicitur, Paſcitur in vivis livor, poſt fata 
quieſcit. Macedones enim, qui Philotam, dum vive- 
ret, affici ſupplicio jure cenſuerant: poſtquam eſſe 


deſierat, _=_ oderant, invidiam in miſericordiam ver- 


terunt. Movebat ſiquidem illos hinc Phylotæ claritas, et 
virtus, illinc Permenionis patris ejus orbitas, et ſenectus. 
Horum igitur cogitatio militum animos ſubibat, et ne 
quid ſimile fibi contingeret, quiſque formidabat. Igi- 
tur jam metus indignationem ; indignatio vero jam con- 
ceperat iram; cum murmur et ſeditioſiæ voces inno- 
tuerunt Alexandro: queis ille haud ſane motus, ſatiſ- 
que prudens otii vitia negotio diſcuti, edicit, ut omnes 
in veſtibulo regiæ preſto ſint: quos ubi freq. C. 
1450. v. 7. Quidam lanceis conf, C. 
Pag. 451. 
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* 451. v. 3. Fratrem vero, qui profugerat, cum de 
hilota quereretur, C. B. 
"I V. 17. Eos, Amyntam et fratres ſuos, quod. B, 
—— 464. v. 10. Sicut omnibus diebus. C. B. 
—— 471. v. 11. Ob ſiccitatem loci, cameli und. B. 
472. v. 18. Sed tempus eſt ſaluti. B. 
— 475, v. 5. * militibuſque acceptior. Primus 
Aſiam aperuerat Alexandro, omnium periculorum ejus 
rticeps, ſemper alterum in acie cornu defenderat ; 
Phillippo quoque ante omnes amicus, et ipſi Alexandro 
tam fidus, ut occidendi Attalum non alio miniſtro uti 
mallet. Hac impul. C. 
v. 11. Alexander, quos libere mort. C. B. 
479. v. 6. Sequebantur, mittit ad opprimendum eum. C. 
—— 485, v. 8. Et Ponticum decidunt. Cum veniſſet 
Alexander ad Caſpia clauſtra, et audiſſent decem tribus 
Iſraelis, quæ erant ultra montes Medorum et Perſarum, 
benignitatem ejus, et qualiter fecerat Judzis in Jheruſa- 
lem: miſerunt ad eum nuntios ſuos, rogantes, ut eos 
a ſervitute tanta liberaret; cumque quæſiſſet Alexan- 
der, cur tam in remotis locis captivati fuiſſent; reſpon- 
derunt eos fic in perpetuum captivandos : quia nimis 
a Deo ſuo receſſerant, et aperte vitulos aureos in Dan 
et in Bethel adoraverant. Et ego inquit Alexander pro- 
phetias evacuare nolo; ſed vos perpetuo captivos eſſe 
cenſeo. Unde ne aliquo modo pateret eis egreſſus, præ- 
cepit continuari Caſpios montes et, ibi quaſi portam fieri, 
et eam obſervari, ut juxta voluntatem regum aperirentur 
et clauderentur; 17 dierum ſpat. C. 
—— 486. v. 1. In quo. C. B. 
—— 487. v. 6. Spernere incipiunt. C. B. 
8 v. 8. Dicere orditur. C. B. 
— 489. v. 3. Se ſcire. C. 
v. 5. Proprium ſibi periculum. C. B. 
495. v. 11. Jacet, convehunt. Quod ubi. B. 
— 407. v. 12. Dux illius exercitus Erig. C. B, 
— 500. v. 11. Præpararunt aquam. C. B. 
502. v. 11. Qui agmen ducebant. C. 
$04- v. 21. Quam ex ſpoliis. C. 
505. v. 11. Dum Beſſus. C. B. 
508. v. 6. Miletum, ideo et Xerxi, C. B. 
| | [ g Pag. 512. 


( 15 ] 


Pag. 512. v. 15. Superatos in vulnete illius, C. Supe- 
tatos vulnere illius, B. | 
516. v. 4. Cladis ejus exemp. C. B. 
v. 10. Nec de clementia reg. C. B. 
518. v. 3. obſidioni incubuit. 
v. 13. Et quantum ſibi occup. B. 
519. v. 4. Non apud eos. C. B. 
520. v. 4. [dem Aſiæ et Europæ interfluit, B. 
521. v. 2. Stringit, habitant quæ Septentrioni pro- 
pria ſunt. C. Stringit, habitant, quæ Septentrioni 
propriæ ſunt. B. - 
522. v. 2. Itaque poſt Dar. C. B. 
v. 9. Prius ipſum conſidere, deinde amicos ju- 
bet. C. Prius ipſum conſiderare, deinde amicos jubet. B. 
525. v. 3. Sint mihi Maced. C. B. 
526. v. 2. Tibi autem, qui ſæpius quam poteſt 
denunciat. C. B. 
v. 12. Conſultanti mihi cum iiſdem, C. 
527. v. 1. Tranſirent, cum vero iterum divinare 
perrex it reverſus ſuperven. B. 
528. v. 15. Exſanguis ſuſpiciens Hyps. C. B. 
529. v. 4. Ne inultus occideretur, B. 
531. v. 3. Modicus animus. C. B. 
534. v. 6. Jugum et boves, aratrum; ſagitta, haſs 
ta, patera. His utim. C. B. 
539 v. 7. Cave ne credas. B. 
545. v. 3. Adhuc admodum Juv. C. B. 
547. v. 2. Admiratus eſt rex. C. B. 
548. v. 10. Inſalubris eſt potui. C. B. 
551. . 11. Ante me munim. C. B. 

. v. 1. Evaſere, quibus, cum cuneos inter ſaxa 
defigerent, gradus ſubinde queis inſiſterent. C. Eva- 
ſere, quibus cum cuneos inter ſaxa defigerent, gradus 
ſubinde queis inſiſterent, deſinebant. B. 


LIB. VIII. > 


558. v. 12. Finita eſt defectio. C. B. 
559. v. 5. Sed ſi dedign. B. 
561. v. 12. Gentis ſuæ morem. C. B. 
v. 13. Principum aut amicorum. B. 
v. 17. Deſtinat Clito. Explicit liber mus. 
incipit octavus. Arment fe pectus auriſque duritia 
| necefle 
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neceſſe eſt, dum triſtis et horride crudelitatis acta 
narrantur : ut omni mitiore cogitatione ſepolita, re- 
bus aſperis auditu vacare valeant. Ita enim horri- 
bilis vindictæ varia pœnarum genera, in medium 
procurrent, Jam cœperat Alexander præceps eſſe ad 
repræſentanda ſupplicia: idem ad deteriora credenda: 
fic ſcilicet res ſecundæ valent commutare naturam ; et 
raro quiſquam erga bona ſua ſatis cautus eft, Nam 
qui paulo ante Linceſtem Alexandrum à duobus indici- 
bus delatum damnare non ſuſtinuerat, qui reos humili- 


- ores, quia c#teris videbantur inſontes, contra ſuam vo- 


Juntatem abſolverat : qui toties victis hoſtibus regna 
reſtituerat : rebellantibus defectiones remiſerat : tandem 
a ſemetipſo adeo degeneravit, ut Alexandrum alterum 
videretur miſiſſe Macedonia, alterum feciſſe Perſarum 
opulentia: eamque ſævitiam devenit, et inſolentiam, 
ut Clitum ob levem linguz temeritatem inter convivia 
necare propria manu 2 Clitus hic erat, qui. 


Pag. 562. v. 4. Educaverat fratrem, ſor. B. 


v. 11. Ccepit, immemor illius Ariſtotelici præ- 
cepti, in neutram partem aliquem de ſe loqui debere. 
Quoniam inquit ſe laudare vani eſt, vituperare vero 
ſtulti. Gravis itaque erat eor. C. 

563. v. 1. Expeditionem ſuam. B. 

567. v. 16. Enimvero olim mero ſens. C. B. 

568. v. 14. Obſtrepentes ira. C. B. 

v. 15. Animi procurrit. C. B. 

571. v. 3. Solitudo excipiebat. C. B. 

572. v. 3. Terrenti alios, timentique. C. B. 

579. v. 6. Quam ægram fugi. C. B. 

580. v. 21. Quid accideret, B. 

585. v. 1. Et rex in medio cupid. C. B. 

592. v. 2. Bellum ſequebantur. Verum ut animos 
Macedonum ob conjugium Roxanes indignabundos le- 
niret; et ut Perſas ſibi conciliaret omnino: Statipen 
Darii filiam majorem natu magnifice duxit uxorem, 
alteram Ephæſtioni tribuens. — 2 omnibus præp. 


: 597. v. —. In peregrinos externoſque ritus. B. 


598. v. 4. Et ut vita. C. B. 
V. 15. Quo fluxere adhuc res. C. B. 


— 509. v. 7. Externa mutatio; forte aderant Athe- 


nienſium 


1 


nienſium legati. Quibus renuentibus divinos honores 
Alexandro decernere, videte, inquit Demades unus 
eorum, ne dum calum cuſtoditis, terram amittatis. 
Quo ditto fractis eorum animis mandatis regis obediunt. 
Sed ne quidquam eorum C. 
Pag. 599. v. 9. Igitur legatos honorifice remittit. Ad 
agen quoque et Cleonem miſit, ut ſerm. C. 
Pag. 604. v. 18. multa fide læti. C. B. 
—— 606. v. 6. concupiſcentiæ devoraverunt. C. B. 
v. 13. quia ipſum. B. 
—— 608. v. 9. opulentis bonis. C. B. 
—— 610. v. 8. Ægre ergo coercitus. C. B. 
— 613. v. 1. falſa ſunt. CB. 
— 614. v. 13. dicentis mihi. C. B. 
—— 615. v. 13. ne inviſam mihi. C. B. 
v. 7. de hoſtibus ſuis ſpolia ſuſt. B. 
— 618. v. 14. cum ſceleſtis conſilii inſont. C. 
—— 620. v. 8. conſequutus eſt. C. B. 
— 621. v. 2. aleret invidiam, in Ind. C. 


v. 3. Semper hello quam poſt victoriam elarior. 


India ſtatas temporum vices adeo mutat; ut cum alia 
tervore ſolis exæſtuant, Indiam nives obruunt. Rurſus 
ubi cetera frigore rigent; illuc intolerandus eſt æſtus; 
nec cur hoc fit, natura ſatis ad liquidum mortalibus 
adhuc ſcire permiſit. Tota regio hec orientem ferme 
ſpectat, minus in latitudinem, quam in longitudinem 
ſpatioſa. Verſus Auſtrum in altius terræ faſtigium ex- 
cedit. Plana ſunt cætera, multis fluminibus abundar, 
placidum per campos iter præbentibus, inter quæ primi 
ſunt Indus et Ganges, ſed Indus gelidior eſt quam 
cæteri amnes, aquas habet à colore maris non multum 
diſſimiles. Ganges amnis ab ort. C. - 

Pag. 622. v. 3. Ganges amnis ab oriente ejus exiens, ad 
Meri. B. 25 

627. v. +: naſcuntur in ea animalia inuſitata ceteris 

gentibus. Eadem terr. C. 


—— 630. v. 1. Ingenia Indorum ſicut apud alios locor. 


—— 632. v. I. miniſtri anteferunt. C. 
— 633. v. 2. quum rex _gapiil. C. 

| v. 3. tunc reſponſa legatis. 
Pag. 634. v. 11. ab iiſdem ay propinatur, C. 


Pag. 635. 
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Pag. 635. v. Er ſapientie? tamen ſicut et cæteri 
ha 


nt ingenia; unum agreſte. C. 
quod ſapientes vocant. C. B. 
v. . recipit, felices errore ſuo. Illi, qui. C. 
—— 637. v. 1. haud fine opere videbatur. C. B. 
—— 639. v. 8. Multa hedera vitiſque, tanquam de in- 
duſtria coleretur, toto gignitur monte. C. 
— 640. v. 12. proftravere corpora. C. B. 
—— 642. v. 1. Ergo a Cadira. C. Ergo ad Cadira, B. 
v. 4. oppreſſique urbi non exſpectaverant hoſ- 
tem -oppreſſique urbe non exſpectaverant hoſtem. B. 
— 644. v. 14. laudatiſque militibus admoveri turres et 
machinas juſſit. B. | | 


homines 


— 645. v. 5. libantium venit. G. 


v. 10. Alexander fuit nomen. C. 
— 646, v. 6. Si pretium operis eſſet. C. 
— 651. v. 12. deturbatis iis, qui. C. deturbatis, his 
ui. B. 
„ 652. v. 18. paratus ad pugnam. C. B. 
— 653. v. 5. tutus coiret. C. B. 
8. v. 10. quum Barzaentis defect. C. B. 
v. 15. qui Barzaenti. C. B. 
—— 658. v. 9. fuere Hege, Symmachus et Nicanor. C. 
fuere Hegeſimacus et Nicanor. B. 

— 661. v. 1. quum procella ingens imb. C. 

| v. 4. obſtrepentibus ventis. C. 
per 667. v. 6. Anceps genus auxilii eſt et conſilii et in 


— 668. v. 3. phalanx quoque mediam Indorum aciem 


uno impetu perrupit. C. B. 
— 571. v. 14. quis tantum gravatus. C. B. 
— C73. v. 5. ac ne fortunam quidem inf. C. B. 


LI B. IX. 


— 678. v. I. quem in amicitia obtin. C. B. 
==— 682. v. 10. domitas in fidem accep. C. B. 
v. 12. Gens, ut barbari credunt, ſap, C. B. 


— 684. v. 6. quum viderint feram. C. B. | 
—— _ 1 16. inde paucos quoque et incommode re- 
gunt. C. B. 


2 693. v. IF. et magnitudinem indicat. C. 


et magnitudinem indicamus. B. 
* a P ag, 698. 
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Pag. 698. v. 2. ad flumen Aceſtim loc. C. 
ad flumen Aceſtinen loc. B. 
v. 9. ab Harpelo ped. C. à Carbelo ped. B. 

— 701. V. 2. Aceſtinæ committitur. B. 

v. 3. in fines Soborum. C. B. 
v. 8. Hinc exceſſione facta. B. 
* * v. 10. urebant incolæ urbem, hoſtis extingue- 
at. B. 

—— 703. v. 3. à Meridie Aceſtines. B. 

v. 4. Cæterum amnium ccetus marit. C. B. 
v. 10. hinc cætu, hinc prær. C. B. 

— 704. v. 10. Dehinc ventum eſt in regionem fero- 
ee gentis Indiæ ſcilicet Subdracarum Mallorumque 
quos. C. 

— 705. v. 1. Subdracarum Mallorumque, B. 

v. 5. 7 ue quadrige. Alexandri pec- 
tus inſatiabile laudis et gloriz, poſtquam ferociſſimas In- 
diz gentes adverſum A conveniſſe cognovit, in hoſtes 
intumuit. Utque erat impatiens morz; mox acies 
jubet ordinari. At Maced. C. 

v. 6. poſtquam tam ferox bellum ſupereſſe 
cognoverunt, improviſo met. C. 
— 707. v. 5. ducemque ex natione Sadracarum. C. 
ducemque ex natione Sudracarum. B. 
v. 16. ad oppidum Subdracarum. C. B. 
72 __ v. 17. tandem magnitudinem telorum peric. 


— 709. v. 4. auſus eſt incred, C. B. 

— 711. v. 16. gravata genua. C. 

— 712. v. 5. ut ne ad evellendum. B. 

— 713. v. 9g. non fe tantum ſcuto. B. 

— 715. v. 4. medici lignum ſagittæ corp. C. B. 

—— 718. v. 12. Quodſi adhuc de Pers. C. B. 

— 719. v. II. obſcura pericyla et ign. C. B. 

— 722. v. 8. Si (ors ita ferret, C. 

— 724. v. 8. Huic Biton quidam. B. | 
v. 12. Biton ultro inſid. B. in plebem cæp. B. 
v. 14. erat Bitonis. B. 
v. 16. occiſuri Bitona. B. 


v. 18. Biton præſenti. B. 
D 2 Pag. 721. 
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Pag. 721. v. 4. Bitonem etiam. B. 
v. 8. Bitonem juſſi. B. 
— 726. v. 5. intexto auro. C. B. 
—— 727. v. 10. Oretes Macedo. B. 
— 729. v. 9. recidiſſe videbatur. C. B. 
— 730. v. 9. trecenti erant equites. C. B. 
— 733. v. 7. Poſticanus rex erat. C. 
Porticanus rex erat. B. 
v. 10. Et Porticanus. B. 
v. 15. qua capta Porticanus. B. 
| v. 16. Sambi rex fines ingreſſus eſt. B. 
734. v. 4. quippe armati in med. B. 
| v. 14. erat Sami. C. erat Sambi. B. 
v. 17. ſubire juſſit. B. 
— 7.35. v. 12. Barbari autem ſperabant incautum et 
temerarium regem intercipi poſſe, ſed forte int. B. 
737. v. 6. ferentis in ore. B. 
v. 11. Barbari ut prima. B. 
— 741. v. 13. enare properant. C. B. 
—— 742+ v. 6, nec in navi ſubſi. B. 
— 743. v. 14. evectuſque ad os ejus quadr. B. 
— 744+ v. 8. quippe ſicca et deſerta erat regio. C. 
— 747. v. 11. —_ ſola ea arbor ibi gignitur. B. 
— 750. v. 2. in eodem honore habuit. Dehinc in 
Carmaniam proceſſit, ubi præfecti, ſicut imper. C. 
— 752. v. 6. hoc quoque milit. C. B. 
v. 12. adeo ut nec luxur. C. 
v. 13. luxuria obſtaret. C. 


LI B. X. 


— 155. v. 7. rex procedere juſſerat. B 
v. 10. ſingulos eos compererant ab his, qui 
trajicerent, ferri ſingulis talentis emi. C. | 
m— 757. V.5. donec ad os Euphratis adp. C. 
donec ad Euphratis oftia adp. B. 
— 759. v. 4: Ventum eſt dein de —_— C. B. 
V. II. Equorum domini greg. C. 
— 761. v. 2. diſſimulans tamen cauſam iræ. C. B. 
— 762. v. 6. occupant aures regis. Quid deceat, quid 
non, non videt ullus amans. Impedit enim conſilium 
voluptas inimica rationi, ac mentis ut ita dicam per- 
| | | ſtringit 
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ſtringit oculos; ut nullum ſæpius habeat cum virtute 
commercium. Sic enim Spado quidam, ſcortum viliſſi- 
mum, tanti regis mentem in ſe converterat, imo perver- 
terat ut ipſius arbitrio aliis regna daret, aliis adimeret 
vitam. Igitur antequam accuſari ſe ſuſpicaretur Orſines, 
traditur in vinculis, abſens damnatur, jubetur occidi, 
non contentus ſupp. C. 
v. 10. caſtratum, et fic occiditur. Hic fuit. C. 
Pag. 764. v. 6. Samnium tranſmittit. B. 
v. to. petiturus; tanta erat in eo adverſum 
probra magnanimitas, et in negotiis ſuſcipiendis peragen- 
diſque velocitas. Quod, C. 
— 765. v. 18. obſtare credebat. B. 


— 766. v. 5. quo facilius ab egenis ſumptuoſos diſcer- 


neret. B. 
— 772. v. 3. videret ſe tradi nihil auſ. C. 
| viderent trahi. B, 
— 773. v. 5. uxorem Statipen Dar. C. 
v. 6. incognita cauſa, à captivis ſuis due. B. 
— 783. v. 3. extinguitur: ætatis- ſcilicet ſuæ anno 
trigeſſimo tertio menſe uno. Vir ſuper cæteros bonis 
naturæ dotatus, nam vitia vel fortunæ vel ætatis, bona 
vero nature ipſius conſtant fuiſſe. Extincto igitur 
Alexandro ipſo ætatis ac victoriarum flore, primo plo- 
ratu, lamentiſque et planct. C. | 
—— 784. v. 1. nec doloris magnitudine carere, C. B. 

v. 2. tenere potuerunt, C. B, 

v. 10. mæroris edebant. Macedones tamen 
non ut civem ac tantæ majeſtatis regem, verum ut hoſ- 
tem amiſſum gaudebant, ſeveritatem nimiam et aſſidua 
belli pericula execrantes, principes regnum et imperia, 
vulgus vero militum theſauros et inopinatam prædam 
ſpectabant. Igitur non mæſtorum ſolum, ſed etiam ind. 


—— 786. v. 4. fama pervaſerat, Sed devictæ gentes 
fidem nuncio non habebant, que ut invictum regem, 
ita et immortalem eſſe credebant, recordantes quoties 
præſenti morti ereptus fuiſſet, quoties pro amiſlo repente 
ſe non ſoſpitem tantum ſuis verum etiam victorem ob- 
tuliſſet; ut vero mortis ejus fides affuit barbarz gentis 
paulo ante divictæ non ut hoſtem, ſed ut parentem lux- 

Pag. 786. 
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Pag. 786. v. 7. abjecit, ſibi mortem imprecans, non quod 
Alexandrum filio præfſerret: ſed quod pietatem filii in 
eo quem, ut hoſtem timuerat, fuer experta. Amiſſo 
namque fil io, de faſtigio tantæ majeſtatis in captivitatem 
redacta; indulgentia victoris in eam diem vitæ non 
peenituerat, Aſſidebant ei alt. C. 

v. 17. iterum excidiſſe ſe regno dicebat. C. 

Pag. 788. v. 12. quos ante vict. B. | 

—— 790. v. 12. in conſpectu. B. 

—— 791. v. 7. ab immortalitate ſeducitur. C. B. 

— 792. v. ©, natum regem. C. 

v*8. Eſſe e Barſine filium Herculem rege geni- 
tum, huic diadema dandum. C. 
v. 10. Jamque prope ad ſeditionem perv. C. B. 

— 795. v. 3. verſa concione. Vulgus ſiquidem the- 
ſauros velut inopinatam prædam ſpectabant. Princi- 
pes autem regnum et imperia captabant, ii pecuniariam 
hereditatem cupientes, illi regni ſucceſſionem cogitan- 

tes, ſed duces fruſtra regnum ſperabant. Nam ejus 
virtutis et venerationis erant, ut ſinguli regno digni ju- 
dicarentur, neque enim ulla gens antea tam clarorum 
virorum proventu floruerat, ut quos Phillipus deinde 
Alexander tanta cura legerat, ut non tam ad ſocietatem 
belli, quam in regni ſueceſſionem viderentur electi. 
Itaque inter eos virtus generabat invidiam, æqualitas 
augebat diſcordiam, nemine tantum alios excedente, ut 
aliquis inferior vellet haberi. Jam omnes ad arma con- 
currebant, quum quidam pler. C. 

_— 7965 — 3. impenſa probra, quæ objecerat magis ipſi 

— 798. v. 7. obſervari jubet. C. B. 

— 799. v. 12. non deſinit. B. 8 

— 800. v. 8. ſuæ conſtitit. Illoſque caſtigans, et Me- 
leagri mancipia idemtidem adpellans, in concionem 
vocat, docetque, quod facinus molirentur, reſpicerent 
contra quos arma ſumpſiſſent, non eos Perſas, ſed 
Macedonas, non hoſtes, fed cives eſſe, plecoſque etiam 
cognatos eorum, commilitoneſque eorundem caftrorum 
ac periculorum ſocios, deinde docet egregium ſuis hoſti- 
bus ſpectaculum fore, ut quorum armis victos ſe doleant, 

eorum mutuis cædibus gaudeant. Hæc cum pro ſingu- 
lari ſua facundia Perdiccas peroraſſet, adeo ipſius vultus, 
| et 


Ne 


11 


et animi conſtantia eos terruit, ut vix mentis compotes 
fugerent, quidam etiam ad ipſum tranfirent. Tunc 
Perdicca ſpus. C. 


Pag. 814. v. 4. miniſtri, nunc Spe imp. B. 


— — 


Pag. 190. v. 2. habebatur. Verum quum gens Judæo- 


rum mandatis ejus nondum obtemperaverat, in ultio- 
nem hanelans,—antequam Ægyptum deſcenderet, Ihe- 
roſoliman cum omnibus copiis aſcendit. JoSEPHUS. 
Joadas ſummus Sacerdotum gentis Judeorum, cognito 
adventu Alexandri, non modico pavore pereuſſus eſt. 
Quippe tot urbes ab eo captas, tot regiones virtute 
Macedonum ſubjugatas, ipſum quoque Darizns regem 
potentiſſimum victum bello, denique Tyrum Syriæ 
munitiſſimam urbem tanta perſeverantia debellatam, Ga- 
zam quoque captam et Betim interfectum audierat. 
Convocatis ergo reliquis Sacerdotibus, et primis urbis 
Iheroſolimæ, diligenter cum eis tractabat qualiter 
Macedonibus poſſent obviare. Cumque omnes inopia 
teneret confilii, ſummus Sacerdos potius divino, quam 
humano confidens conſilio, populo præcepit, ut ſup- 

licationes facerent, et immolationes offerrent Deo ſuo. 
taque Joadas aſcendens in templum obtulit ſacrificium 
Deo coram populo, rogans et ſupplicans, ut genti ſuæ 
ſubveniret ; et urbem ab inſtantibus liberaret periculis. 
Peracto vero Sacrificio, cum ipſe de nocte obdormiſſet, 
præcepit ei Dominus ſomnis, ut confideret, ſertiſque 
civitatem ornaret, et portas aperiret ; et populus quidem 
cum veſte alba, ipſe vero cæterique Sacerdotes cum 
ſtolis legitimis, nihil ſævum metuentes occurrerent 
Alexandro. Cumque a ſopore ſurrexiflet, valde gau- 
dens nocturnum oraculum omnibus indicavit, et quæ 
vidit in fomnis cunctis facere mandans Alexandri præ- 
ſentiam exſpectabat. Quem cum audiſſet non longe 
eſſe a civitate, proceſſit cum Sacerdotibus et civiti-mul- 
titudine uſque ad lacum Saphim, unde civitas et tem- 
plum videri poterant. Pheenices autem et Caldzi 
putabant, quod quicquid furor imperialis potuiſſet, rex 
committeret in civitatem, et principem Sacerdotum 


ſummis afficeret contumeliis ; fed aliter ordinante Deo 
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contigit. Nam Alexander videns tantam multitudinem 
albis veſtibus indutam, antiſtites vero cum biſſinis ſtolis, 
et principem Sacerdotum Jacinctina et aureã ſtola, ſu- 
per caput habentem cydarim et deſuper laminam auream 
in qua ſeriptum erat nomen Dei magni ; proſiliens equo 
proceſſit ſolus, et nomen adoravit : principem quoque Sa- 
cerdotum primum veneratus eſt. Omnibus 4 udzis 
una voce ſalutantibus Alexandrum, et circumſtantibus 
regibus Syriæ et aliis; hoc facientem ſtupuerunt, cor- 
ruptamque ms mentem putaverunt. Cuncétis igitur 
admirantibus Parmenio ſolus eum interrogavit, cur, 
eum omnibus adorantibus, ipſe quendem Sacerdotem 
et Judæum adorafſet. Cui rex: Non hunc inquit 
adoravi, ſed Deum, cui principatus Sacerdotii factus 
- eſt, Nam per ſomnium in hujuſmodi Deum habitu 
conſpexi, adhuc in Dorio civitate Macedoniz conftitu- 
tus, dumque mecum cogitaſſem an Aſiam poſlem vin- 
cere, incitavit ut nequaquam dubitarem ; ſed confiden- 
ter tranſirem Helleſpontum; nam ſe perducturum dicebat 
exercitum, et Perſarum mihi traditurum potentiam, 
naque orientis omnia. Ideoque neminem alium in 
tali ſtola videns, hunc habentem viſionis et nocturnæ 
probationis memoriam ſalutavi; exinde arbitror divino 
juvamine me directum, Dariumque viciſſe et virtutem 
ſolviſſe Perſarum. Præterea quia promiſſum in parte 
. completum eſt, omnia, quæ ſpero, proventura confido, 
Hzc dicens principem Sacerdotum plurimum honora- 
vit, et accurrentibus reliquis Sacerdotibus ad civitatem 
uſque pervenit, et aſcendens in templum ſacrificavit 
Deo ſecundum ſacerdotis oſtenſionem. Ipſi vero prin- 
cipi ſacerdotum, cæteriſque Sacerdotibus multa mu- 
nificenter donavit. Interea allatus eſt ei liber Danielis, 
in 2 ſeriptum erat quendam Græcorum perditurum 
Perſarum potentiam, quod poſtquam rex intellexit 
quid ſignificaret Scriptura, arbitratus ſe illum eſſe de 
quo dicebatur, gaviſus eſt; et tune quidem multitudi- 
nem dimiſit; poſtero die convocans eos juſſit petere; 
principe ergo petente ut liceret eis patriis uti legibus; 
et ſeptimum annum ſine tributis eſſe mandaret, omnia 
conceſſit. Cumque ab eo poſtulaſſent, ut miniſtri 
templi ſine tributo templo deſervirent, ut Judzis præci- 
peret 


[ 25 ] 


peret morari in Babylone, et in Mediis gentibus, et 
ſuis potiri legibus, promiſit ſe libenter facere quod 
vellent. Dicente ergo eo ad multitudinem, ut fiquis 
vellet militare cum eo, patriis uteretur legibus reſpon- 
derunt fe libenter militaturos cum eo, Videntes autem 
Samaritani, quod tributum anni ſeptimi Judæis remi- 
ſiſſet, et miniſtris templi ſine tributo eſſe conceſſiſſet, 
hoc idem ſibi fieri petierunt. Quia templum ædifica- 
verant in monte Garizim. Alexandro vero quærente 
utrumne Judzi eſſent, negaverunt Samaritanos Judzos 
eſſe: Et ego, inquit, Judæis tributa remiſi non Sama- 
ritanis. Hujus quoque beneficii et clementiæ fama, 
quam Alexander erga Judzos habuerat, ad decem tri- 
bus Ifraclis, quz ultra montes Medorum exulabant, 
pervenit. Unum contigit procedente tempore, cum 
Alexander ad Caſpia clauſtra deveniſſet, miſerunt ad 
eum nuncios rogantes, ut eos a tanta fervitute libera- 
ret. Cumque quæſiſſet rex cauſam hujus ſervitutis, 
dixerunt, quod prophetz fic prædixerant. Et Ego, 
inquit, rex prophetias veſtras evacurare nolo. Unde 
Caſpios mentes juſſit continuari, et portas ibi fieri : 
ne aliquo modo nifi de voluntate regia pateret illis 
egreſſus. Igitur Alexander, compoſitis rebus Iheroſo- 
limis, Gazam redit. Unde ſeptimis caſtris in regio- 
nem /Egypti, quam nunc Alexandri caſtra vocant, per- 
venit. 
Pag. 775. v. 15. offerre ſe corpora iræ, trucidaret. Alex- 
ander apud homines armis et amplitudine cordis id 
aſſecutus erat, ut jam non eſſet Alexander hominis 
nomen, ſed virtutis numen, et bellorum terror. Eique 
videbatur unius orbis anguſta poſſeſſio, qui Deorum 
omnium ſufficit domicilio. Igitur infatiabilis laudis et 
gloriæ, poſtquam univerſum orientem ſuæ ditioni ſubeſſe 
cognovit; ad res occidentis convertit animum. Sic 
enim jam dudum, ut ſupra dictum̃ eſt, mente conceperat, 
ut oriente perdomito ex Syria Africam peteret; et Car- 
thaginem ſibi infenſam, ut prædictum eſt, deleret. Poſt 
hzc per deſerta numidiæ Gadis curſum dirigeret: ubi 
columnas Herculis efſe fama vulgaverat. Dehinc 
tranſiret in Hiſpanias ; quibus ſubactis, Gallias adiret, 
et inde tranſcendens Al 2 opprimeret, Roma- 
p ms 
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nis infenſus. Olim namque ſcripſerat Romanis ne 
ferrent auxilium Apulis, contra Alexandrum regem 
Epyri Olympiadis fratrem avunculum ſuum, —— 
non ceſſantibus miſit eis litteras, in quibus nihil ſcrip- 
tum, niſi hoc, ſi venero, ſi venero. Romani vero non 
minus ſuperbi reſcripſerunt mittentes ei litteras in qui- 
bus hoc ſolum continebatur, ſi venies invenies. Quod 
Alexander indigne ferens, fixum in corde graviter fere- 
bat, maxime cognita cauſ2 avunculi ſui, qui juxta ur- 
bem Pandoſiam ſuper lumen Acheruntha interfectus eſt. 
Hac igitur de cauſa in Romanos iram et indignationem 
altius conceperat, et ad ſubjugandam Romam animo feſ- 
tinabat. Quo facto per Apuliam deſcenderet Brundu- 
ſium et fic in Macedoniam rediret, quia brevis tranſitus 
eſt in Epyrum. Sed fata aliter diſponebant. Alexander 
ſollicitus erat de ſubjugando ſibi occidente ; fata verò de 
properanda ei morte. Hic — qualiter glorioſius 
regnando viveret, Illa vero qualiter miſerabilius interiret. 
Igitur Meſopotamiz prætoribus imperat, ut prædictum 
eſt, quatenus cæſa materia in monte Libano, devectaque 
ad urbem Syriæ Thapſagas navigia præparentur, in- 
genteſque carinz, et ſeptiremes fabricarentur, Babylo- 
niamque ducerentur. Cypriorum quoque regibus im- 
peratum eſt, ut æs et ſtupam velaque præberent. Tis 
ita compoſitis, littoralibus undis diſponit, urbemque 
Barcem ob monimentum rerum geſtarum ſuper flumen. 
Indiæ condidit. Inde Ephæſtion decidit, dotibus prime 
forme A pueritia obſequiis regi percharus. Hunc con- 
tra decus regium Alexander diu luxit: eique tumulum 
duodecim talentiim fecit, et ut Deum adorari juſſit 
maritimis Indis. Dehinc iter verſus Baby loniam pronun- 
tiari juſſit, et quum per arida loca tranſitutus erat, 
locis opportunis puteos dulcis aquæ fieri præcepit. 
Alexandro igitur Baby loniam revertenti nuntiatur lega- 
tos Carthaginenſium, cæterarumque Africe civitatum 
ipſum apud Babyloniam operiri. Sed et Hyſpaniz, 
Siciliz et Galliæ Sardinizque, nonnullos Italiæ etiam 
ibidem adveniſſe; adeo univerſarum orbem terrarum 
nominis ejus terror invaſerat, ut cunctæ gentes, velut 
regi deſtinato ſibi adularentur. Hac igitur cauſa Baby- 
loniam feſtinabat, velut totius orbis conventum acturus. 
Prohibetur interea à quodam mago, ne Babyloniam 

intraret, 
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intraret, quum hæc erat ei locus fatalis, propter quod 
omiſſa Babylonia in Burſiam urbem trans Euphratem 
olim conceſſit. Sed ibi ab Anaxarcho Philoſopho com- 
pulſus eſt magorum dicta contemnere, ut falſa et incerta, 
et fi fatis conſtent, ignota mortalibus; ac fi nature de- 
beantur, immutabilia. Monitis igitur Philoſophi magos 
contemnens Babyloniam cum ſummo triumpho reverti- 
tur. Ibi multæ gentes devictæ præfectos ſuos accu- 
ſarunt, quos omnes fine reſpectu amicitiz in conſpeAu 
legatorum tam ad terrorem et ſubditorum favorem, 
quam ad juſtitiam rex juſſit necari, et, ut ex duobus 
populis faceret unum : optimatibus Macedonum lectas 
ex omnibus gentibus nobiliſſimas virgines tradidit, Ex- 
cogitavit quoque facinus nobiliſſimum, et ſe dignum ; 
ut videlicet omne æs alienum propriis perſolveret ex- 
penſis, quanquam multorum contractum erat luxu. Hæc 
inſignis munificentia non debitoribus magis, quam cre- 
ditoribus grata fuit; quum utrorumque exactio pariter 
ac ſolutio disficilis erat. Edixit igitur ut omnes æs 
alienum profiterentur. Illi temptari ipſos rati, quo fa- 
cilius ab integris ſumptuoſos diſcerneret ; protelando 
aliquantulum extraxerant temporis, et rex ſatis ignarus 
profeſſioni æris pudorem non contumaciam obſtare: 
menſas totis caſtris poni juſſit, et decem talentiim pro- 
ferri. Tum demum fide facta profeſſione, nec amplius 
ex tanta pecunia quam centum, et triginta ſuperfuere 
talenta, adeo ille exercitus tot ditiſſimarum gentium 
victor, plus tamen victoriæ quam prædæ deportare po- 
terat ex Aſia, Licio quoque cujus ducatu Perſidem 
intraverat, urbem quandam donavit. Verum cum ille 
ſe menſus invidiam muneris refugiſſet, dicens urbem 
fortunæ vel conditioni ſuæ non convenire: Non con- 
ſiderabam, inquit, Alexander, quid te decebat accipere ; 
ſed quid me dare. Licio vero urbem omnino renuente, 


rex ei triginta talenta dono dedit, Forte Anaxarchus 


philoſophus coram rege de mundi ſtatu diſputabat, et de 
auctoritate Democriti præceptoris ſui plures mundos eſſe 
probabat: cum Alexander, heu, inquit, quod ne uno 
2 adhuc potitus ſum mundo. Interea intermiſ- 
um olim convivium ſollemniter inſtituit. Jam enim 
ipſum urgebant fata. Morſque licet greſſu tardo veniebat 
a E 2 tamen, 
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tamen, et proxima jam erat, quæ pulſat æquo pede 
pauperum tabernas et regum turres. Verum ficut 
ortum Alexandri multa preceſſerunt miracula: fic 
occaſum ejus muita leguntur præceſſiſſe prodigia, Nam 
paulo ante quam moreretur;z in media Babylone bos 
_ agnum, et ut omittam cetera, contigit apud 
Babyloniam, ut mulier quzdam infantem pareret, cujus 
pars ſuperior uſque ad umbilicum humanam quidem 
formam gerebat, ſemiva tamen et quaſi tabida videba- 
tur. Ab umbilico vero inferius belluinis capitibus di- 
verſorum generum inter ſe pugnantium, qualem poetæ 
Scillam narrant, cingebatur. Quod ut Alexandro 
notum factum erat, prodigiorum interpretes conſuluit, 
quidnam monſtrum hoc portenderet : aliis igitur dubi- 
tantibus, aliis regi blandientibus, Ariſtarchus cui rex 
præ cæteris fidem habeat, proximam mortem imminere 
regi pronuntiat, variaſque diſcordias et bella poſt ipſum 
inter duces ſuos futura. Hæc interpretatio non modi- 
cam ſollicitudinem intulit Alexandro, diſſimulabat ta- 
men vel parvi pendebat, ſive quod ſicut erat invictus 
animo ad alia, ſic quoque mortem timere dedignare- 
tur, five quod ex morte majora ſperaret. Igitur mul- 
tis diebus otio datis advenit tandem fatalis dies, in 
qua rex totus in lætitiam effuſus, cum diei noctem 
pervigilem junxiſſet, recedentem jam e convivio Me- 
dicus Theſſalus, inſtaurata commeſſatione, ipſum et 
ſodales ſuos invitat, ubi ipſo Theſſalo conſcio et con- 
ſentiente propinatur regi venenum ab Yolla filio Anti- 
patri, de mandato patris. Occaſio vero ejus mortis 
_hec fuit. Olympias ſcripſerat Alexandro de fimul- 
tatibus Antipatri, et præmonuerat inſidias illius ſibi 
cavendas, unde Alexander vocaverat eum ad ſe alio loco 
illius ſubrogato. Cum igitur Antipater veniens videret 
chariſſimos ejus amieos interfectos, Alexandrum Lin- 
ceſtam generum ſuum occiſum, ſe magnis rebus in 
Grecia geſtis, non tam gratum apud regem, quam 
invidioſum efſe, a matre quoque Olympiade ſe variis 
criminationibus vexatum, alium in loco ſuo ſubrogatum 
in Macedonia, præterea præfectos devictarum nationum 
ante paucos dies ſuppliciis datos: non ad ſocietatem 
militiz, ſed ad pœnam de Macedonia ſe eſſe vocatum 
| arbitraretur, 
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arbitraretur. Igitur ad occupandum regem, Caſſan- 
drum filium ſuum dato veneno ſubornat, qui cum fra- 
tribus Phillippo et Yolla regi miniſtrare ſolebat. Hujus 
veneni tanta vis erat, ut non ære, non ferro continere- 

tur, nec aliter niſi in ungula equi geſtari poterat; fer- 
rum enim penetrat et exurit, ſucci ftigem appellant 
fontem in Macedonia, ex quo virus hoc peſtiferum 
manat. Præmonitus itaque Caſſander ne alicui crede- 
ret, quam Vollæ et fratribus, Yollz tradit venenum : 
Yolla et Phillippus potum regis miſcere et præguſtare 
ſoliti erant; unde tanto familiarius Volla regi dedit 
venenum, quanto eum fibi fideliorem credebat. Habe- 
bat autem venenum in aqua frigida, quam potioni 


præguſtatæ ſupecmiſit. Qui bibita, mox velut telo 


rex confixus ingemuit,. elatuſque de convivio ſemi- 
animis adeo cruciatus eſt, ut ferrum in remedium poſ- 
ceret. Amici cauſam morbi intemperiem ebrietatis primo 
crediderunt et dixerunt. Sed deinde et genus necis et 
auctores comperti ſunt : et ad ultimum ab amicis Alex- 
andri graviter extincti. Quarto vero die rex indubi- 
tatam mortem ſentiens nunc demum ſe agnoſcere fa- 
tum majorum ſuorum ait. Nam pleroſque Æacida- 
rum infra trigeſimum annum fuiſſe defunctos audierat, 
Milites autem ſuſpicantes regem inſidiis perire: jam in 
tumultum effervebant, jam in ſuſpectos indignationem 
concipiebant, jam arma pene ſumebant, cum ipſe eos 
ſedare volens præcepit, ut in editiſſimum urbis locum 
poneretur, unde ab omnibus conſpici poſſet, ubi cum 
ad conſpectum ſuum omnes admiſiſſet, dexteram 
ſuam flentibus porrexit. Cumque lacrimarent omnes, 


ipſe non ſolum ſine lacrimis; verum etiam ſine ullo 


triſtioris argumento fuit; ita ut quoſdam impatientius 
dolentes conſolatus fit, quibus mandata ad parentes ſuos 


dedit, Itaque ficut in hoſtem, fic et in mortem ani- 


mus invictus fuit, Nam quod incredibile dictu eft : 
in eodem habitu corporis in quo ſe compoſuerat cum 
ad milites, permanſit donec illud ultimum ab univerſo 
exercitu perſalutatus eſt. Deinde vulgo dimiſſo, velut 
omni vitæ debito liberatus, fatigata membra recepit 
in lectum, propiuſque juſſis amicis accedere, Invenietis, 


inquit, cum exceſlero talibus viris regem dignum, - 


mihique 
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mihique ſimilem. Tacentibus cunctis, heu, inquit, 


quantum ſanguinis mea morte eſt fuſura Macedonia, 

uantis cædibus mea morte replebitur orbis rerrarum ? 
Quo audito, ne unus quidem a lacrimis abſtinet. Cum- 
que viderent eum deficere: interrogant ipſum, quem 
vellet fibi ſuccedere in regnum; reſpondit digniflimum 
tanta fuit illi animi magnitudo, ut cum fratrem ſuum 
Arideum, cum Herculem filium, cum Roxanen præg- 
nantem relinqueret : omnium oblitus non niſi fortem 
virum fibi vellet ſuccedere, atque ita ſexta die, cum 


jam vox deficeret, annulum ſuum extractum digito Per- 


diccæ tradidit, adjectis mandatis ut corpus ſuum ad 
Hammonem ferretur, quæ res aliorum animos quodam- 
modo ſedavit. Nam etſi non voce, indicio tamen 


videbatur Perdiccam ſubſtituiſſe hæredem. Rurſus Per- 


diccà interrog. C. 
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Tor 51x0v Terry, Ay dn Tomrixuy tejatrewv. 
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